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บทคัดยอ

	 บทความนี้มีจุดมุ งหมายเพื่อศึกษาวัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพและ

แนวคิดเรื่องหนากับการคุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์ ฉบับพระราชนิพนธ 

ในพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช โดยศึกษาผานตัวละครที่แบงออก 

เปน 2 ฝาย คือ 1) ฝายพลับพลา และ 2) ฝายลงกา โดยมุงศึกษาตามหลักความสุภาพ 

ทั้งหมด 6 ขอและตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติด านความสุภาพซึ่งจะใช 

กรอบแนวคิดหลักความสุภาพของลีช อีกทั้งจะศึกษาเรื่องหนาและการคุกคามหนา 

ทั้งเชิงบวกและเชิงลบตามแนวคิดของบราวนและเลวินสัน

	 ผลการศึกษาพบวา ตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติทั้ง 4 ประการ อันไดแก  

1) อำ�นาจ 2) ระยะหางทางสังคม 3) ขนาดของความรบกวน และ 4) สิทธิและพันธกรณี 

จะเขามามีบทบาทตอการกำ�หนดความสุภาพของการใชถอยคำ�ของตัวละครใน 

รามเกียรติ์แตจะไมปรากฏตัวแปรดานสิทธิและพันธกรณีอยางเดนชัดเทาใดนัก อีกทั้ง 

หลกัความสภุาพของลชีมทีัง้หมด 6 ขอ ไดแก 1) หลกัรูผอนหนกัผอนเบา 2) หลกัความ

เอื้อเฟอ 3) หลักชื่นชมยินดี 4) หลักถอมตน 5) หลักคลอยตาม และ 6) หลักเห็นใจ 

ซึ่งจะปรากฏเพียง 5 ขอเทานั้น โดยจะไมปรากฏหลักคลอยตาม อันแสดงใหเห็นวา

สงัคมรามเกยีรติท์ีถ่ือวาเปนสงัคมในโลกวรรณคดนีัน้จะเปนสงัคมทีต่วัละครดำ�เนนิการ 

สื่อสารซึ่งใกลเคียงกับสังคมมนุษยจริง จึงทำ�ใหเห็นถึงการสื่อสารของตัวละครไดเปน 

อยางดี อีกทั้งในการสื่อสารแตละครั้ง ตัวละครในรามเกียรติ์จะสื่อสารโดยใชถอยคำ� 
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หรือภาษาที่สุภาพแตเมื่อตัวละครสื่อสารกับตัวละครฝายตรงขาม ตัวละครจะใชถอยคำ�

ที่แสดงการคุกคามหนาของตัวละครอื่นซึ่งจะปรากฏทั้งการคุกคามหนาเชิงลบและการ

คุกคามหนาเชิงบวกโดยสวนใหญจะนิยมใชวัจนกรรมตรง นับเปนปจจัยสำ�คัญที่ทำ�ให 

ตวัละครในรามเกยีรติท์ีถ่กูคกุคามหนานัน้เสยีหนา จนนำ�ไปสูการสญูเสยีศกัดิศ์รอีกีดวย

คำ�สำ�คัญ:		  1. วจันกรรมเกีย่วกบัความสภุาพ. 2. แนวคดิเรือ่งหนา. 3. การคกุคามหนา.   

4. ตัวละครในรามเกียรติ์.
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Abstract

	 This article is aims to study the speech of politeness and face concept 

with face-threatening act of characters in Ramkien’s King Rama I, and to study 

by dividing 2 groups is 1) Plup-Pla group and 2) Long-Ka group. Besides to 

study in Politeness Principle 6 maxims and pragmatic parameters of politeness 

by Politeness Principle of Leech. Furthermore, to study about face concept and 

face- threatening act both positive and negative by Politeness Theory of Brown 

and Levinson.

	 The result of study shows the four parameters related to pragmatics: power, 

social distance, size of imposition, and rights and obligations have the effect on 

the politeness of speech which is used by characters in Ramkien’s King Rama 

I. However, the use of the parameter of rights and obligations is quite obscurely. 

Moreover, the principle of politeness by Leech has six maxims: tact maxim, 

generosity maxim, approbation maxim, modesty maxim, agreement maxim, and 

sympathy maxim. Nevertheless, only 5 maxims are found in this study, excluding 

agreement maxim. It shows that a society in Ramkien’s King Rama I, which is 

considered as the society in literature’s World, is the society that the characters 

play the role in communication similar to the real human’s society. Therefore the 

communication of the characters is easy to understand. Moreover, the characters 

in Ramkien’s King Rama I usually use the polite speech to communicate, but, if 

the characters must to communicate with opposite characters that they always 

communicate by face-threatening acts both positive and negative. Almost they 

are using the direct speech act which will make the interlocutors in Ramkien’s 

King Rama I lose their faces and can make the characters which are threaten to 

reduce prestige.

Keywords: 	 1. Speech of Politeness. 2. Face Concept. 3. Face-Threatening Act.  

		  4. Characters in Ramkien’s King Rama I.
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บทนำ�

	 เมือ่กลาวถงึความสภุาพ (Politeness) ในทางภาษา จะหมายถงึเนือ้หาของคำ�พดู 

น้ำ�เสียง รวมไปถึงกิริยาอาการของผูสงสารสื่อออกมาขณะสื่อสารในสถานการณตางๆ 

การตดัสนิวาผูสงสารใดมคีวามสภุาพหรอืไมนัน้ จะพจิารณาจากสารทีส่ือ่ทัง้อวจันภาษา

และวจันภาษาโดยใชบรรทดัฐานของแตละสงัคมเปนเกณฑในการตดัสนิ อกีทัง้ในแตละ

สงัคมมบีรรทดัฐานทีแ่ตกตางกนัซึง่ทำ�ใหคำ�พดูหรอืการกระทำ�ทีส่ภุาพในสงัคมหนึง่อาจ

จะดูไมสุภาพในอีกสังคมหนึ่งก็ไดเชนกัน 

	 ภาษาสุภาพ (Polite language) เปนประเด็นที่สำ�คัญของวัจนปฏิบัติศาสตรที่

มีการเสนอแนวคิดในการวิเคราะหภาษาสุภาพหลายแนวทาง เมื่อมนุษยติดตอสื่อสาร 

กับผูอื่นซึ่งจะทำ�ใหความสุภาพเขามามีบทบาทตอการสนทนา อีกทั้งภาษาสุภาพ

สามารถกระทำ�ไดดวยทัง้วจันภาษาและอวจันภาษา และเปนสิง่ทีต่องเรยีนรูเพือ่นำ�ไปใช 

ไดอยางเหมาะสม นอกจากนี้การใชภาษาสุภาพยังสะทอนแนวคิดเรื่องหนากับการ

คกุคามหนา กลาวคอื เมือ่บคุคลใชภาษาสภุาพกจ็ะทำ�ใหคูสือ่สารรูสกึไมเสยีหนา แตหาก 

ใชภาษาที่ไมสุภาพก็อาจจะเปนการคุกคามหนาโดยอาจจะใชทั้งวัจนกรรมตรงและ 

วัจนกรรมออมซึ่งทำ�ใหคูสื่อสารรูสึก “เสียหนา” จนนำ�ไปสูการลดศักดิ์ศรีของคูสื่อสาร

	 สงัคมในโลกวรรณคดเีปนสงัคมเสมอืนจรงิทีม่โีครงสรางทางสงัคมไมแตกตางกบั

สังคมจริงของมนุษยทำ�ใหตัวละครมีการสื่อสารระหวางกัน วรรณคดีเรื่อง “รามเกียรติ์” 

จึงเปนสังคมที่ประกอบไปดวย มนุษย ฤษี ลิง ยักษ เปนตน ซึ่งตัวละครในเรื่อง

รามเกียรติ์จะมีสถานะเปนมนุษยและรามเกียรติ์จะมีสถานะเปนสังคมมนุษย เนื่องจาก

มนษุยเปนผูสรางวรรณคดซีึง่นำ�ไปสูการนำ�ความสมจรงิเขาสูโลกวรรณคด ีจะเหน็ไดวา

ตวัละครในรามเกยีรติม์กีารสือ่สารในสงัคมรามเกยีรติท์ีไ่มแตกตางกบัสงัคมมนษุย ยอม

ทำ�ใหเห็นถึงการปฏิสัมพันธของตัวละครซึ่งนำ�ไปสูการสื่อสารและแลกเปลี่ยนความคิด

และความรูสึกระหวางกัน 

	 รามเกียรติ์เปนวรรณคดีที่มีเรื่องราวเกี่ยวกับการทำ�สงครามระหวางฝาย

พลับพลา (พระราม) และฝายลงกา (ทศกัณฐ) โดยมีนางสีดาเปนตัวกลางในการทำ�

สงครามของทั้งสองฝาย เนื่องจากทศกัณฐไปลักพาตัวนางสีดา ทำ�ใหพระรามตองติด

ตามมาชวยนางสดีากลบัไป เมือ่พจิารณาสงัคมรามเกยีรติจ์ะสามารถแบงออกเปน 2 ฝาย

สำ�คัญ คือ 1) ฝายพลับพลา เชน พระราม พระลักษมณ หนุมาน เปนตน และ 2) ฝาย 

ลงกา เชน ทศกณัฐ นางมณโฑ อนิทรชติ เปนตน และการสือ่สารของตวัละครในรามเกยีรติ ์

ในแตละครั้งนั้น ยอมจะทำ�ใหตัวละครเลือกใชภาษาใหเหมาะสมกับคูสื่อสารตามแตละ

สถานการณ ผูสงสารเลือกใชความสุภาพตลอดจนตัวแปรทางดานวัจนปฏิบัติมาเปน

เงื่อนไขในการกำ�หนดกลวิธีของสื่อสารซึ่งอาจจะคำ�นึงคุณสมบัติและสถานภาพของ 
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ผูรับสารเปนสำ�คัญ จึงอาจทำ�ใหเห็นวา การสื่อสารตัวของละครในรามเกียรติ์ที่สื่อไปยัง

ผูรบัสารกย็งัคงคำ�นงึถึงความสภุาพในการสือ่สาร หากผูสงสารใชภาษาทีไ่มสภุาพยอม

จะทำ�ใหผูรบัสารรูสกึ “เสยีหนา” จนนำ�ไปสูการลดศกัดิศ์ร ีในการศกึษาวจันกรรมเกีย่วกบั 

ความสุภาพในภาษาไทยเทาที่ปรากฏเบื้องตน ไดแก วิไลวรรณ ขนิษฐานันท (2527 :  

343-357) ศึกษาเรื่อง “ขอสังเกตบางประการเกี่ยวกับการแสดงความสุภาพในภาษา

ไทยกรุงเทพฯ” ผลการศึกษาพบวา ความสุภาพในภาษาไทยมี 4 ประการ คือ 1) การ

ยกยองผูฟง 2) การถอมตวัของผูพดู 3) การใชภาษาทางการ และ 4) การใชถอยคำ�ยาวๆ 

ทีแ่สดงความออนนอม ในการยกยองผูฟงและการถอมตวัผูพดูจะใชคำ�แทนตวัผูพดูและ

ผูฟงโดยเลือกคำ�จาก 3 มิติ คือ 1) มิติบุรุษสรรพนาม 2) มิติวัย และ 3) มิติสถานภาพ

ทางสังคม อีกทั้งการใชคำ�แทนตัวผูพูดและผูฟงเปลี่ยนไปตามสภาพสังคม แตเดิมเปน

สงัคมเกษตรกรรม มคีวามสมัพนัธแบบเครอืญาตจิงึทำ�ใหการใชคำ�แทนตวัผูพดูและผูฟง 

อิงอยูกับมิติวัย แตเมื่อเปลี่ยนเปนสังคมเมือง ทำ�ใหการใชคำ�แทนตัวผูพูดกับผูฟงซึ่ง 

จะอิงอยูกับมิติยศตำ�แหนงเพิ่มขึ้นอีกดวย 

	 ศรีจันทร วิชาตรง (2540 : 157-169) ศึกษาเรื่อง “การใชภาษาเพื่อแสดงความ

สุภาพของสังคมไทย” ผลการศึกษาพบวา สังคมไทยใหความสำ�คัญเรื่องการใชถอย

คำ�อยางมากโดยจะยึดตามบรรทัดฐานของสังคมไทยเปนหลัก ทำ�ใหคนไทยแสดงการ

ใชภาษาที่แตกตางกันออกไป การที่พยายามทำ�ใหภาษามีความสุภาพเพื่อใหผูรับสาร

เกดิความพงึพอใจมทีัง้หมด 8 ประการ กลาวคอื 1) การเลอืกใชคำ�สรรพนามใหเหมาะสม  

2) การเตมิคำ�บางคำ�เพือ่ใหเกดิความสภุาพ 3) การใชคำ�ลงทาย 4) ใชคำ�อืน่ทีม่คีวามหมาย 

เดียวกัน 5) ไมใชคำ�ที่นิยมใชเปรียบเทียบกับของหยาบ 6) ไมใชคำ�ตองหาม 7) ใช 

ประโยคขอรองแทนประโยคคำ�สั่ง 8) การใชอวัจนภาษาใหเหมาะสม และในการเลือก

ใชคำ�สรรพนาม ศรีจันทรยังเสนออีกวา ตองเลือกใชใหเหมาะสมกับโอกาส สถานที่ 

และบุคคลตางๆ 

	 สมชาย สำ�เนียงงาม (2543-2544 : 220-243) ศึกษาเรื่อง “การเลือกใช 

คำ�สรรพนามในภาษาไทยกับแนวคิดเรื่องความสุภาพของบราวนและเลวินสัน” ผลการ

ศกึษาพบวา คนไทยสวนใหญนยิมใชแนวคดิเรือ่งความสภุาพประเภทแสดงการแยกตวั

ออกหางในการเลอืกใชคำ�สรรพนามแทนตวัผูพดู และใชแนวคดิเรือ่งความสภุาพประเภท

แสดงการมสีวนรวมในการเลอืกใชคำ�สรรพนามแทนตวัผูฟง โดยมปีจจยัเพศและอายขุอง

ผูพดูและผูฟงเขามาเปนตวักำ�หนดในการเลอืกใชคำ�สรรพนาม แสดงใหเหน็ถงึลกัษณะ

การใชภาษาในสังคมไทยโดยแสดงความสุภาพในการสนทนากับผูไมเคยรูจักมากอน 

ดวยการรักษาระยะหางระหวางผูพูดกับผูฟงไวพอสมควร แตหากคูสนทนารูสึกวา 

ระยะหางมากเกินไปจะนิยมใชคำ�สรรพนามที่แสดงการมีสวนรวมเพื่อลดระยะหางนั้น 
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หากรูสึกวาระยะหางนอยเกินไปก็จะนิยมใชคำ�สรรพนามที่แสดงการแยกตัวออกหาง 

มาใชแทนเพื่อเปนการแสดงความสุภาพหรือรักษาหนาซึ่งกันและกัน อีกทั้งสมชายยัง 

เสนออกีวา การละคำ�สรรพนามในการสนทนาเปนการแสดงความสภุาพอกีประการหนึง่

ของคนไทยปจจุบันซึ่งเปนเรื่องที่นาสนใจศึกษาตอไป

	 อุมาภรณ สังขมาน (2554 : 43-54) ศึกษาเรื่อง “การใชภาษาสุภาพในภาษา

ไทย : วัจนกรรมขอรอง ปฏิเสธและไมเห็นดวย” ผลการศึกษาพบวา ในสังคมไทยเมื่อ

มีการขอรองและปฏิเสธมักตองมีการเกริ่นหรือออกตัวกอนเพื่อใหผูฟงรูสึกเห็นใจหรือ

เขาใจเพือ่ทีผู่พดูจะไดบรรลถุงึเจตนาหรอืวตัถปุระสงคได ขณะทีก่ารแสดงความไมเหน็

ดวย ไมจำ�เปนทีจ่ะตองเกริน่นำ�หรอืออกตวัแตสิง่สำ�คญัอยูทีเ่หตผุลทีน่ำ�มาประกอบหรอื

สนับสนุนความคิดเห็นของผูพูด ประการสำ�คัญเพศไมมีผลตอการเลือกรูปแบบของ 

วจันกรรมตางๆ อาจเปนเพราะวจันกรรมบางประเภทมถีอยคำ�บงชีเ้จตนาทีเ่ปนสวนหนึง่ 

ทีช่วยกำ�หนดรปูแบบของวจันกรรมกไ็ด ในขณะเดยีวกนั อมุาภรณยงัพบวา ความเงยีบ 

เปนอีกรูปแบบหนึ่งที่พบในวัจนกรรมแสดงความคิดเห็น อาจเปนเพราะคนไทยบางคน 

ไมตองการแสดงความคดิเหน็ขดัแยงกบัผูอืน่อยางตรงไปตรงมาซึง่ทำ�ใหคนเหลานีเ้ลอืก

ใชความเงยีบแสดงเจตนาความไมเหน็ดวย นบัวาเปนการแสดงความสภุาพประการหนึง่

	 สวนใหญการศึกษาวัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพในทางวัจปฏิบัติศาสตร 

จะเปนการศึกษาการใชภาษาพูดในชีวิตประจำ�วันแตการศึกษาและวิเคราะหภาษา​ใน

วรรณคดยีงัปรากฏไมมากนกั แตเทาทีผู่ศกึษาไดพบการศกึษาแนววจันปฏบิตัศิาสตรใน

วรรณคด ีไดแก สายวรณุ นอยนมิติร (2548 : 115-132) ศกึษาเรือ่ง “ปฏวิาทะในอเิหนา”  

โดยใชทฤษฎภีาษาศาสตรแนวปฏบิตันิยิมและศกึษาปฏวิาทะ 5 ตอน คอื ตอนอเิหนารบ

กับระตูบุศสิหนา ตอนศึกกระหมังกุหนิง ตอนอิเหนาลานางจินตะหราไปดาหา ตอนลัก 

นางบษุบาไปไวในถ้ำ�และตอนอเิหนามาขอคนืดกีบันางจนิตะหราในตอนทายเรือ่ง ผลการ 

ศึกษาพบวา การเผชิญหนาของอิเหนาหลังจากที่ทำ�ความผิดแลว ในการสงครามนั้น 

วาทะของความเปนนักรบของอิเหนาทำ�ใหเกิดศึกสงครามตามที่ตนหมายมาดไวดวย 

ถอยคำ�ตำ�หนผิูฟงและหยามเกยีรตฝิายตรงขาม สวนวาทะความเปนนกัรกั อเิหนาเลอืก

ถอยคำ�รับผิดแลวชี้ใหเห็นวาเปนเรื่องของเวรกรรมและวาสนาแตไมอาจหาเหตุผลมา 

หักลางวาทะของนางบุษบาและนางจินตะหราได

 	 ดงันัน้ บทความนีจ้งึมุงศกึษาวจันกรรมเกีย่วกบัความสภุาพและแนวคดิเรือ่งหนา

กับการคุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์ ฉบับพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จ 

พระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช และมุงศึกษาตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติดาน

ความสุภาพของตัวละคร ตลอดจนเพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางความสุภาพและ

แนวคดิเรือ่งหนากบัการคกุหนาโดยจะใชทฤษฎคีวามสภุาพของลชี/บราวนและเลวนิสนั  
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​ศิวดล  วราเอกศิริ

ทั้งนี้ผูศึกษาจะศึกษาโดยแบงตัวละครออกเปน 2 ฝาย กลาวคือ 1) ฝายพลับพลา 

(พระราม) ไดแก พระราม พระลกัษมณ นางสดีา หนมุาน สคุรพีและพเิภก (ตอนสวามภิกัดิ์ 

ฝายพระราม) เทานัน้ และ 2) ฝายลงกา (ทศกณัฐ) ไดแก ทศกศัณฐ นางมณโฑ อนิทรชติ  

กุมภกรรณ ไมยราพและพิเภก (ตอนสวามิภักดิ์ฝายทศกัณฐ) เทานั้น เนื่องจาก 

ตวัละครในขอบเขตดงักลาวมบีทบาทและความสำ�คญัตอการดำ�เนนิเรือ่งและยงัปรากฏ 

การสื่อสารในเรื่องอยางชัดเจนซึ่งจะชวยทำ�ใหเห็นถึงลักษณะการเลือกใชภาษาสุภาพ 

ของตัวละครซึ่งอาจขึ้นอยู กับปจจัยที่แตกตางกันออกไปตามสถานการณแบบ 

ภาพรวมซึ่งอาจทำ�ใหเห็นมุมมองใหมหรือแนวทางใหมในการศึกษาวรรณคดีไทย 

ไดมากยิ่งขึ้น และยังชวยสะทอนใหเห็นถึงลักษณะของคนในสังคมไทยที่ไดจากการ

สังเกตวิธีการสื่อสารผานวรรณคดีไทยอันจะกอใหเกิดการศึกษาแบบบูรณาการทาง

ภาษาศาสตรและวรรณคดีไทยตอไป

กรอบแนวคิดเรื่องวัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพและหนา

	 สุจริตลักษณ ดีผดุง (2552 : 77) กลาววา วัจนกรรม (Speech act) เปนการ 

กระทำ�ที่เกิดขึ้นเมื่อผูพูดหรือผูเขียน (Speaker/Writer-S) กลาวถอยคำ�ใดถอยคำ�หนึ่ง 

(Utterance-U) กบัผูฟงหรอืผูอาน (Hearer/Reader-H) หรอืผูรบัสารในบรบิทใดบรบิทหนึง่  

(Context-C) และในการศึกษาเรื่องวัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพของตัวละครใน

รามเกยีรติ ์ ผูศกึษาจะศกึษาตามกรอบแนวคดิหลกัการความสภุาพของลชี (1983 อางถงึ 

ใน สุจริตลักษณ ดีผดุง,  2552 : 131-136) กลาววา หลักการความสุภาพ (Politeness 

Principle - PP) จะมีลักษณะสำ�คัญที่วา “ใหกลาวถอยคำ�ที่ไมสุภาพนอยที่สุด และ

ใหกลาวถอยคำ�ที่สุภาพมากที่สุด” ซึ่งจะมีทั้งหมด 6 ขอ (Maxims) กลาวคือ

	 1. หลกัรูผอนหนกัผอนเบา (Tact maxim) หลกัขอนีก้ลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�

ที่เชื่อวา จะกอใหเกิดความยุงยากแกผูอื่นใหนอยที่สุดและใหกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวา

จะกอใหเกิดผลประโยชนแกผูอื่นมากที่สุด” ซึ่งสารที่ตองคำ�นึง คือ ขนาดหรือปริมาณ

ของการรบกวนที่จะกอใหเกิดความยุงยากแกผูอื่นและการลดความยุงยากใหแกผูอื่น

โดยการใหทางเลือก 

	 2. หลกัความเอือ้เฟอ (Generosity maxim) หลกัขอนีก้ลาวไววา “ใหกลาวถอย

คำ�ที่เชื่อวา แสดงถึงการเอาประโยชนใสตนใหนอยที่สุดและใหใชถอยคำ�ที่จะยัง

ประโยชนแกผูอื่นมากที่สุด” กลาวคือ ถาใชถอยคำ�ที่แสดงความเอื้อเฟอนอยจนเกินไป  

ผูพูดก็จะกลายเปนคนที่ตระหนี่ แตถาใชถอยคำ�แสดงความเอื้อเฟอมากเกินไปก็

จะเปนการพูดเหน็บแหนมได
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	 3. หลกัชืน่ชมยนิด ี(Approbation maxim) หลกัขอนีก้ลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�

ที่เชื่อวาเปนการไมยกยองหรือไมสนับสนุนผูอื่นใหนอยที่สุดและใหกลาวถอยคำ�ที่เชื่อ

วาเปนการยกยองหรอืเปนการสนับสนนุผูอืน่ใหมากทีส่ดุ” โดยทัว่ไปเรายอมจะยนิดกีบั

ผูอื่นเมื่อมีเรื่องดีๆ เกิดขึ้นกับเขา และเมื่อใดที่เราไมตองการแสดงความยินดี เรามักจะ

หลีกเลี่ยงการกลาวถึงเรื่องนั้นหรือไมก็ตอบรับนอยที่สุดหรือไมพูดอะไรเลย

	 4. หลักถอมตน (Modesty maxim) หลักขอนี้กลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�

ที่ยกยอง สนับสนุนตนเองใหนอยที่สุดและใหกลาวถอยคำ�ที่ถอมตัวมากที่สุด” โดยจะ

แตกตางกันไปตามแตละวัฒนธรรมและถือตัวผูพูดเปนสำ�คัญ

	 5. หลกัคลอยตาม (Agreement maxim) หลกัขอนีก้ลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�

ทีแ่สดงความเห็นไมสอดคลองระหวางผูพูดกบัผูรับสารใหนอยทีส่ดุและใหกลาวถอยคำ� 

แสดงความเห็นดวยระหวางผูพูดกับผูรับสารใหมากที่สุด” โดยจะตองคำ�นึงถึงความ 

สมัพนัธระหวางผูพดูกบัผูรบัสารและเมือ่ใดทีม่กีารแสดงความคดิเหน็คลอยตาม ทัง้ผูพดู

และผูรับสารจะใชถอยคำ�แสดงการเห็นดวยอยางตรงไปตรงมา และเมื่อใดที่ผูรับสาร 

ไมเห็นดวยกับผูพูด ผูรับสารจะใชถอยคำ�แบบแบงรับแบงสูหรือแสดงความเห็นดวย 

กอนที่จะแสดงความไมเห็นดวย

	 6. หลกัเหน็ใจ (Sympathy maxim) หลกัขอนีก้ลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�ทีแ่สดง

ใหเห็นความไมเห็นใจผูอื่นใหนอยที่สุดและใหกลาวถอยคำ�แสดงใหเห็นวา ผูพูดตอง

การแสดงความเห็นอกเห็นใจผูอื่นใหมากที่สุด” โดยผูพูดอาจกลาวดวยความสุภาพโดย

กลาวถอยคำ�แสดงความเสียใจอยางไมตรงไปตรงมา

	 นอกจากนี้ในการตีความหมายตามหลักความสุภาพของลีช จะตองคำ�นึงถึง

ตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติ (Pragmatic Parameters) ซึ่งตัวแปรเสริมทางดาน 

วัจนปฏิบัติที่ตองคำ�นึงถึงมีทั้งหมด 4 ขอ (ลีช 1983 อางถึงใน สุจริตลักษณ ดีผดุง,  

2552 : 128-131) กลาวคือ

	 1. อำ�นาจ (Power) หมายถึง อำ�นาจสัมพัทธระหวางผูพูดมีตอผูฟง กลาวคือ 

ผูพูดจะใชความสุภาพในระดับมาก เมื่อตองกลาวถอยคำ�กับผูที่มีอำ�นาจมากกวา 

แตถาผูพดูรูสกึวาอยูในระดบัเดยีวกนัหรอืระดบัต่ำ�กวา ผูพดูจะกลาวอยางตรงไปตรงมา 

หรือไมสุภาพมากนัก	

	 2. ระยะหางทางสงัคม (Social distance) หมายถึง สถานภาพทางสงัคม อายุ 

เพศ ความสนทิสนม ฯลฯ จะเปนตวักำ�หนดความมากนอยของความนบัถอืระหวางผูพดู

และผูรับสาร กลาวคือ ผูพูดยอมใชความสุภาพในระดับมาก เมื่อผูพูดตองกลาวถอยคำ�

กับคนแปลกหนาหรือหากผูพูดรูสึกวาอยูในสังคมเดียวกัน อายุไลเลี่ยกัน ฯลฯ ความ

จำ�เปนที่ตองพูดออมคอมก็มีนอยหรือการใชความสุภาพก็มีนอยเชนกัน
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	 3. ขนาดของความรบกวน (Size of imposition) หมายถึง ความมากนอย

ของภาระทีบ่คุคลใหผูอืน่กระทำ�ในสงัคมใดสงัคมหนึง่ กลาวคอื ผูพดูยอมใชความสภุาพ 

ในระดับมาก เมื่อผูพูดตองกลาวถอยคำ�ใดๆ ในกรณีที่รู วาขนาดตนทุนหรือความ 

ยุงยากที่จะขอใหผูรับสารตองกระทำ�นั้นมีขนาดใหญกวาหรือเปนภาระหนักมากซึ่ง 

อาจจะทำ�ใหตองพูดออมคอม รวมทั้งพยายามใชถอยคำ�ที่ดีหรือสุภาพมากที่สุด

	 4. สทิธแิละพนัธกรณ ี(Rights and obligations) หมายถงึ สทิธแิละภาระหนาที่

ทีส่มัพทัธระหวางผูพดูและผูฟง กลาวคอื ผูพดูยอมใชความสภุาพในระดบัมาก เมือ่ผูพดู

ตองกลาวถอยคำ�ใดๆ กับผูอื่น ในกรณีที่รูวา สิ่งที่พูดนั้นไมใชภาระหนาที่โดยตรงของ

ผูรับสารซึ่งอาจจะตองใชภาษาที่สุภาพมากขึ้นกวาเดิม

	 นอกจากนี้ความสุภาพตามความคิดของบราวนและเลวินสัน (Brown and 

Levinson, 1978) มิใชความสุภาพในการใชภาษาไพเราะหรือการใชคำ�ราชาศัพท 

เทานัน้ แตเปนการเลอืกใชภาษาสภุาพโดยมเีจตนาในการรกัษาหนา (Face-Saving Act)  

ของคูสนทนาเปนสำ�คัญ ซึ่งจะเปนภาพลักษณที่ทุกคนตองการรักษาหนาและไมอยาก

ใหใครมาลวงละเมิดหนาของตน อีกทั้งในการสนทนาครั้งหนึ่ง ยอมมีความเสี่ยงตอ 

การเสยีหนาหรอืเรยีกวา “การคกุคามหนา” (Face-Threatening Act) ดงันัน้ คูสนทนา

จึงตองคำ�นึงถึงเรื่องหนาและจะตองเลือกใชภาษาสุภาพในระดับที่แตกตางกันออกไป

เพื่อเปนการรักษาหนาซึ่งกันและกัน อันไดแก 1) การกลาวตรงประเด็นโดยปราศจาก

การตกแตงถอยคำ� (without redressive action) 2) การกลาวตรงประเด็นโดยมี 

การตกแตงถอยคำ� (with redressive action) 3) การกลาวอยางไมชัดเจนหรือใช 

ภาษาออม (Off record) สวนวธิกีารปกปองหนาผูอืน่ ผูพดูควรแสดงความสภุาพแกผูอืน่ 

ตามสมควรโดยระวังคำ�พูดของตนเองที่อาจจะพาดพิงถึงผูอื่นในแงลบ อีกทั้งไมควร 

กลาวถึงสิ่งที่นำ�ไปสูความขัดแยงหรือทำ�ใหผูอื่นเสียหนานั่นเอง 

	 สวนการกลาวตรงประเด็นโดยมีการตกแตงถอยคำ�นั้น บราวนและเลวินสัน 

(Brown and Levinson, 1978)  แบงออกเปน 2 ลกัษณะ กลาวคอื 1) ความสภุาพเชงิบวก 

(Positive Politeness) และ 2) ความสุภาพเชิงลบ (Negative Politeness) ความสุภาพ 

เชงิบวก เปนการใชภาษาสภุาพตรงประเดน็โดยมกีารตกแตงถอยคำ�เพือ่แสดงความรูสกึ

ที่เปนมิตรและความเปนสมาชิกกลุมเดียวกัน และยังเปนในลักษณะการใหความสนใจ 

ผูฟง การชืน่ชมจนเกนิความจรงิ การแสดงความเปนพวกพองเดยีวกนัดวยคำ�สแลงหรอื

ภาษาถิน่ การเลีย่งแสดงความเหน็ทีข่ดัแยง ฯลฯ สวนความสภุาพเชงิลบ เปนการใชภาษา

สภุาพตรงประเดน็โดยมกีารตกแตงถอยคำ�ทีผู่พดูตองการแสดงความเปนตวัของตวัเอง 

และไมแสดงความเปนพวกพองเดยีวกนักบัผูฟงซึง่ผูพดูจะเรยีบเรยีงคำ�พดูอยางพถิพีถินั

และพยายามไมใหผูฟงรูสึกวาผูพูดไมเคารพหนาเชิงลบของตน กลวิธีประเภทนี้จะมี 
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การประกอบดวยถอยคำ�ที่ฟุมเฟอยและยืดยาว เชน การใชภาษาออมแบบมีแบบแผน 

(ถอยคำ�หรือประโยคที่ไมตรงตามรูปภาษา) การกลาวแสดงความยกยอง การขอโทษ  

และการทำ�ใหเปนคำ�นาม เปนตน

	 แนวคิดเรื่อง “หนา” ตามความคิดของบราวนและเลวินสัน (Brown and 

Levinson, 1987) เปนสิ่งที่ทุกคนพยายามรักษาหนาและไมตองการใหใครมาละเมิด

หนาของตน สามารถจำ�แนกออกเปน 2 ลักษณะ กลาวคือ
	 1. หนาเชิงลบ (Negative face) หมายถึง หนาที่ตองการความเปนสวนตัวหรือ

ปจเจกบุคคล และมีความประสงคที่จะไมใหผูอื่นเขามากาวกายความเปนตัวของตัวเอง 

อีกทั้งผูคนสวนใหญจะนึกถึงความตองการนี้เปนอันดับแรก

	 2. หนาเชิงบวก (Positive face) หมายถึง หนาที่ตองการความยอมรับและ

ความชื่นชมยินดีจากผูอื่นในฐานะสมาชิกสังคมที่ดี หรือการยอมรับวาเปนสมาชิกใน

กลุมเดียวกันที่มีความสนใจพื้นฐานและเอกลักษณเฉพาะตัวที่คลายคลึงกัน ไมตอง

การใหผูอื่นมากลาวหาหรือวิพากษวิจารณ สามารถพบไดในสถานการณที่เปนความ 

เปนทางการนอย

	 นอกจากนี้ “การรักษาหนา” (Face-Saving / FSA) สามารถจำ�แนกไดทั้งเชิง

ลบและเชิงบวก และในทางตรงกันขามกัน หากผูสื่อสารไมไดคำ�นึงถึงหนาในลักษณะ

ขางตน ถือวาเปน “การคุกคามหนา” (Face-Threatening / FTA) ซึ่งแบงออกเปนทั้ง

เชิงลบและเชิงบวก แตทั้งนี้การใชภาษาในการสื่อสารที่ทำ�ใหเสียหนา สามารถแบง 

ออกเปน 2 ลักษณะ (Brown and Levinson, 1987 : 65-68) กลาวคือ 1) การใชภาษา

ที่ทำ�ให “ผูฟง” เสียหนา และ 2) การใชภาษาที่ทำ�ให “ผูพูด” เสียหนา และจากเรื่องการ

คุกคามหนา ทำ�ใหผูศึกษาสนใจที่จะศึกษาในสวน “การใชภาษาที่ทำ� ให “ผูฟง” เสีย

หนา” ซึ่งสามารถแบงการคุกคามหนาออกเปน 2 ลักษณะ กลาวคือ

	 1. การคุกคามหนาเชิงลบ (Negative Face-Threatening Act) อันไดแก 

1) วัจนกรรมสั่งวัจนกรรมขอรองและวัจนกรรมแนะนำ� 2) วัจนกรรมเสนอและวัจนกรรม 

สัญญา 3) วัจนกรรมชมและวัจนกรรมแสดงอารมณรุนแรง เชน ความเกลียด ความ 

ลุมหลง เปนตน	

	 2. การคุกคามหนาเชิงบวก (Positive Face-Threatening Act) อันไดแก 

1) วัจนกรรมแสดงการขัดแยง วัจนกรรมวิจารณ วัจนกรรมวากลาว วัจนกรรมลอเลียน

และวัจนกรรมดูหมิ่น เปนตน 2) วัจนกรรมอื่นๆ ที่แสดงใหเห็นวา ผูพูดไมสนใจตอ

ความตองการหนาเชิงบวกของผูฟง เชน การกลาวถึงเรื่องตองหามหรือเรื่องที่สงผล 

กระทบตอผูฟงและ/หรือผูอื่น เปนตน
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	 จะเห็นไดวา แนวคิดเรื่องหนาเขามามีความสำ�คัญในการสื่อสาร เนื่องจาก

หนาเปนภาพลักษณสวนบุคคลที่ทุกคนพยายามรักษาไวไมให “เสียหนา” จนนำ�ไป

สูการถูกลดศักดิ์ศรีของตน อีกทั้งหนายังเปนสิ่งที่แสดงถึงความเปนตัวเองที่ตองการ

ใหเกิดความยอมรับในสังคม ดังนั้นผูพูดจึงตองเลือกใชกลวิธีการใชภาษาสุภาพใน 

ระดบัตางๆ พรอมทัง้ระมดัระวังคำ�พดูทีไ่มแสดงใหเหน็วาหยาบคายเพื่อทีจ่ะชวยรักษา

หนาซึ่งกันและกัน ดวยเหตุที่วาการศึกษาวัจนกรรมนั้น สวนใหญจะเปนการศึกษาเรื่อง

การสื่อสารในชีวิตประจำ�วัน เมื่อผูศึกษานำ�กรอบแนวคิดทางวัจนปฏิบัติศาสตรมาเปน

แนวทางในการศกึษากลวธิกีารสือ่สารของตวัละครในวรรณคดเีรือ่งรามเกยีรติท์ีม่คีวาม

แตกตางทั้งความสมจริงและบริบททางสังคมซึ่งอาจทำ�ใหเราเห็นความสัมพันธระหวาง

ภาษาศาสตรและวรรณคดีไดอยางชัดเจนมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้คำ�พูดของตัวละครที่ใชใน 

การสือ่สารจะมลีกัษณะของภาษาทีม่คีวามเปนวรรณศลิปมากกวาทีจ่ะเปนภาษาทีใ่ชใน

ชวีติประจำ�วนั และผูศกึษาเหน็วาตองอาศยับรบิทของเหตกุารณตางๆ  เขามามสีวนชวย

ในการวิเคราะห “สาร” ที่ใชในการสื่อสารของตัวละครในรามเกียรติ์

	 ดังนั้น ผูศึกษาจึงสนใจที่จะศึกษาวัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพของตัวละคร

ในรามเกียรติ์โดยใชกรอบแนวคิดเรื่องหลักความสุภาพของลีชทั้งหมด 6 ขอ พรอมทั้ง

ศึกษาตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติดานความสุภาพของตัวละครในรามเกียรติ์ซึ่งจะ

ศกึษาผานตัวละครทีแ่บงออกเปน 2 ฝาย ไดแก ฝายพลับพลาและฝายลงกา นอกจากนี้ 

ยังศึกษาเรื่องการคุกคามหนาตามแนวคิดเรื่องความสุภาพของบราวนและเลวินสันโดย

จะเปนการศกึษาในสวน “การใชภาษาทีท่ำ�ให “ผูฟง” เสยีหนา” ซึง่จะเปนการศกึษาทีย่ดึ

ตวัผูพดูเปนสำ�คญั อนัจะชวยทำ�ใหเหน็การสือ่สารแบบภาพรวมของตวัละครในวรรณคดี

เรื่องรามเกียรติ์ไดอยางชัดเจนมากยิ่งขึ้น

วัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพในสังคมรามเกียรติ์

	 วรรณคดเีรือ่ง “รามเกยีรติ”์ เปนทีรู่จกัของคนไทยมาตัง้แตสมยัสโุขทยัเปนตนมา 

ซึ่งมีหลักฐานการใชชื่อพระรามเรียกชื่อถ้ำ�ในศิลาจารึกหลักที่ 1 วา “จารึกอันหนึ่งมีใน 

เมอืงเชลยีง สฐาบกไวดวยพระศรรีตันธาตุ จารกึอนัหนึง่มใีนถ้ำ�ชือ่พระราม อยูฝงแมน้ำ�

สัมพาย จารึกอันหนึ่งมีในถ้ำ�รัตนธาร” รามเกียรติ์ไดมีความแพรหลายในประเทศไทย

มาตั้งแตสมัยสุโขทัยเปนตนมาแลวนั้น (กรมศิลปากร, 2527 : 17) อีกทั้งมีการแตง

รามเกียรติ์ไวหลากหลายสำ�นวน เชน คำ�พากยรามเกียรติ์สมัยกรุงศรีอยุธยา บทละคร 

รามเกียรติ์ พระราชนิพนธในรัชกาลที่ 1 บทละครรามเกียรติ์ พระราชนิพนธใน

รัชกาลที่ 2 บทละครรามเกียรติ์ พระราชนิพนธในรัชกาลที่ 6 เปนตน (สมปราชญ  

อัมมะพันธุ, 2536 : 133) จะเห็นไดวา รามเกียรติ์มีหลากหลายสำ�นวนแตรามเกียรติ์
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วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร ฉบับภาษาไทย

ปีที่ 33 ฉบับที่ 1 พ.ศ. 2556

ฉบับพระราชนิพนธของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช เปนเพียง 

ฉบับเดียวที่มีการรวบรวมเนื้อหาของรามเกียรติ์ไวครบถวนสมบูรณซึ่งมีความ 

ยาว 116 เลมสมุดไทย และมีมากกวาหาหมื่นคำ�กลอน นับเปนสำ�นวนที่ประมวลเรื่อง

พระรามไวสมบูรณที่สุดในภาษาไทย (กุสุมา รักษมณี, 2547 : 163) 

	 “รามเกียรติ์” เปนวรรณคดีที่มีเรื่องราวเกี่ยวกับการทำ�สงครามระหวางฝาย

พลับพลา (พระราม) และฝายลงกา (ทศกัณฐ) โดยมีนางสีดาเปนตัวกลางในการทำ�

สงครามของทั้งสองฝาย กลาวคือ นางสีดาเปนพระมเหสีของพระราม แตเมื่อทศกัณฐ 

ไดยินตามคำ�บอกเลาของนางสำ�มนักขาก็ทำ�ใหอยากเห็นนางสีดาวามีความงดงาม 

ปานใด เมือ่ทศกณัฐเหน็นางสดีากเ็กดิความสเินหา ทำ�ใหทศกณัฐกระทำ�กลอบุายลกัพา 

ตวันางสดีา ดวยสาเหตนุี ้จงึทำ�ใหพระรามตองตดิตามนางสดีากลบัคนืมาและทำ�ใหเกดิ

ความขัดแยงระหวางฝายพระรามกับฝายทศกัณฐจนนำ�ไปสูการทำ�สงครามของทั้งสอง

ฝาย อีกทั้งรามเกียรติ์ยังแบงตัวละครออกเปน 2 ฝายหลักๆ กลาวคือ ตัวละครฝาย

พลับพลา (พระราม) กับฝายลงกา (ทศกัณฐ) โดยพระรามจะมีพลวานรเปนผูชวย 

กองทัพ สวนทศกัณฐจะมีพลยักษเปนผูชวยกองทัพ อีกทั้งตัวละครที่มีความสำ�คัญจะ 

แบงออกเปน 2 ฝายหลักๆ กลาวคือ ตัวละครฝายพลับพลา เชน พระราม พระลักษมณ 

นางสดีา หนมุาน สคุรพี เปนตน สวนตวัละครฝายลงกา เชน ทศกณัฐ นางมณโฑ อนิทรชติ 

กมุภกรรณ ไมยราพ เปนตน นอกจากนีย้งัมตีวัละครอกีฝายหนึง่ทีม่คีวามสำ�คญัไมแพตวั

ละครอืน่ๆ ในรามเกยีรติ ์นัน่คอื ตวัละครฝายฤษ ีเชน ฤษกีไลโกฏ ฤษโีคดม ฤษวีศิวามติร  

ฤษีนารท เปนตน

	 เมือ่พจิารณาถงึสงัคมในวรรณคดจีะไมใชสงัคมทีป่รากฏอยูจรงิ แตทัง้นีว้รรณคดี

เรื่อง “รามเกียรติ์” จะมีโครงสรางทางสังคมที่ไมแตกตางกับสังคมจริงของมนุษย  

ประกอบดวยมนุษย ฤษี ลิง ยักษ เปนตน ซึ่งจะแตกตางเพียงในดานของความเปนจริง

ของสังคมมนุษยกับความเสมือนจริงของสังคมของตัวละครในวรรณคดี โดยที่ตัวละคร 

ในเรื่องรามเกียรติ์จะมีสถานะเปนมนุษยและรามเกียรติ์จะมีสถานะเปนสังคมมนุษย 

เนื่องจากมนุษยเปนผูสรางวรรณคดีซึ่งนำ�ไปสูการนำ�ความสมจริงเขาสูโลกวรรณคดี 

ยอมจะเปนสิง่ทีท่ำ�ใหเหน็ถงึการสือ่สารและแลกเปลีย่นความคดิและความรูสกึระหวางกนั

	 การสื่อสารแตละครั้งนั้น ผูสงสารมีการเลือกใชความสุภาพตลอดจนตัวแปรทาง 

ดานวัจนปฏิบัติมาเปนเงื่อนไขในการกำ�หนดกลวิธีของสื่อสาร ซึ่งผูสงสารจะตองคำ�นึง

คุณสมบัติและสถานภาพของผูรับสารเปนสำ�คัญ หากอยูในสภาพที่สูงกวาตนเองยอม

เลอืกใชภาษาหรอืถอยคำ�ทีม่คีวามสภุาพมากยิง่ขึน้ หากอยูในระดบัต่ำ�กวา  ความสภุาพ

กจ็ะลดลงตามไปดวย อกีทัง้หากผูสงสารอยากใหผูรบัสารปฏบิตัใินสิง่ทีผู่สงสารตองการ 

ก็ยอมจะใชภาษาที่สุภาพ ทำ�ใหเห็นวา การสื่อสารตัวของละครในรามเกียรติ์ที่สื่อไปยัง
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วัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพและแนวคิดเรื่องหนากับการคุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์

​ศิวดล  วราเอกศิริ

ผูรบัสารยงัคงคำ�นงึถงึความสภุาพเปนสำ�คญั จงึอาจเปนสิง่ทีช่วยสะทอนถงึความนกึคดิ

ของคนไทยและยังชวยสะทอนถึงวัฒนธรรมของคนในสังคมไทยที่วา การสื่อสารของ

คนไทยสวนใหญจะคำ�นึงความสุภาพในการสื่อสาร ดังนั้น อาจเปนปจจัยที่ชี้ใหเห็นวา 

สังคมไทยยังคงยึดถือระบบชนชั้นในสังคมที่ไดฝงรากลึกมาตั้งแตสมัยสุโขทัย โดยสิ่งที่ 

ชวยยืนยันในเรื่องดังกลาว คือ การใชถอยคำ�หรือคำ�พูดที่สุภาพกับคนที่อยูในระดับ 

ที่สูงกวาตนเองเสมอ

	 ดังนั้น วัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพถือวา เปนปจจัยที่ชวยสะทอนใหเห็นถึง

การใชภาษาของคนในสังคมซึ่งจะตองขึ้นอยูกับปจจัยตางๆ ไดแก อำ�นาจ ระยะหาง

ทางสังคม ขนาดของความรบกวนและสิทธิและพันธกรณี และยังเปนสิ่งที่ทำ�ใหเห็นถึง

ความสมัพนัธของคูสือ่สารทีม่กีารปฏสิมัพนัธกนั อกีทัง้ความสภุาพยงัเปนสิง่ทีท่ำ�ใหเหน็

ถึงความสัมพันธที่ยังคงอิงอยูกับระดับชนชั้นทางสังคมของผูสงสารกับผูรับสารไดอีก

ลักษณะหนึ่ง	

หลักความสุภาพของลีชกับตัวละครในรามเกียรติ์

	 ตัวละครในเรื่องรามเกียรติ์ที่ใชเปนขอมูลในการศึกษา สามารถแบงออกเปน 

2 ฝาย กลาวคือ

	 1) ตัวละครฝายพลับพลา ไดแก พระราม นางสีดา พระลักษมณ หนุมาน 

สุครีพและพิเภก (ตอนสวามิภักดิ์ฝายพระราม) เทานั้น		

	 2) ตัวละครฝายลงกา ไดแก ทศกัณฐ นางมณโฑ อินทรชิต กุมภกรรณและ

ไมยราพและพิเภก (ตอนสวามิภักดิ์ฝายทศกัณฐ) เทานั้น

	 จากการที่ผู ศึกษาเลือกตัวละครในเรื่องรามเกียรติ์ดังที่กลาวไปขางตน  

เพราะวาผูศึกษาเห็นวาตัวละครดังกลาวมีบทบาทและความสำ�คัญตอการดำ�เนินเรื่อง 

อีกทั้งตัวละครดังกลาวมีการสื่อสารที่ชัดเจนในเรื่อง จึงเปนสาเหตุสำ�คัญที่ผูศึกษาเลือก

ศึกษาตัวละครตามที่แบงไวทั้ง 2 ฝาย ซึ่งสามารถแจกแจงผลการศึกษาไดดังตอไปนี้

	 1. ตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติดานความสุภาพของตัวละครใน

รามเกียรติ์

	 ตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติในความสุภาพของตัวละครในรามเกียรติ์ตาม

หลักความสุภาพของลีช สามารถแบงออกเปน 4 ประการ กลาวคือ

		  1.1 	อำ�นาจ (Power)

		  อำ�นาจ (Power) เปนปจจัยสำ�คัญที่เขามามีบทบาทในการสื่อสารอยางมาก 

กลาวคอื รามเกยีรติเ์ปนวรรณคดทีีเ่กีย่วกบัการอวตารของเทพเจาและตวัละครมสีถานะ

ของชาติกำ�เนิดที่สูงสงหรืออาจกลาวอีกลักษณะหนึ่งวา “เปนผูมีบุญบารมี” ซึ่งทำ�ให 
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การสื่อสารในแตละครั้งนั้น ผูพูดจะตองคำ�นึงถึงอำ�นาจของคูสื่อสารเปนสำ�คัญ อีกทั้ง 

ตัวละครในรามเกียรติ์ที่อยูในสถานะของการเปนผูพูดตองใชความสุภาพระดับมาก 

เมื่อผูนั้นตองกลาวถอยคำ�ใดๆ กับผูที่มีอำ�นาจมากกวา แตหากผูพูดรูสึกวาอยูในระดับ

เดียวกันหรือระดับต่ำ�กวาผูพูด ก็จะทำ�ใหผูพูดสามารถกลาวไดอยางตรงไปตรงมา 

ไมตองออมคอม เมื่อพิจารณาถึงตัวละครทั้ง 2 ฝาย พบวา อำ�นาจเปนปจจัยสำ�คัญที่

ชวยกำ�หนดความสุภาพในการสนทนาอยางมาก ตัวละครที่มีสถานภาพต่ำ�กวาจะพูด

หรือสื่อสารกับตัวละครที่มีอำ�นาจหรือสถานภาพสูงกวาอยางสุภาพ ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตัวละครฝายพลับพลา

		  ตวัละครทีเ่ปนตวัแทนของฝายพลบัพลา คอื พระลกัษมณ ซึง่เปนพระอนชุา

ของพระราม เมื่อครั้งที่พระรามถูกเนรเทศออกจากเมืองเพื่อไปครองเพศฤษีในปาเปน

เวลา 14 ป ทำ�ใหพระลกัษมณขออาสาตดิตามพระรามไปดวย อาจกลาวไดวา พระลกัษมณ

มสีถานภาพเปนวงศกษตัรยิ แตเมือ่พระลกัษมณตองสือ่สารกบัพระรามซึง่มสีถานภาพ

ทีส่งูกวาตน ในทีน่ีห้มายถงึ พระเชษฐา (พีช่าย) ทำ�ใหพระลกัษมณตองใชภาษาทีส่ภุาพ

และนอบนอมมากกวาการใชภาษากับผูอื่น ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 พระลักษมณผูปรีชาชาญ

		  สะอื้นพลางทางทูลพระอวตาร	 ผานเกลาจงไดเมตตา

		  พระจะรักษาสัตยพระบิตุเรศ	 จะสูทนเทวษไปอยูปา

		  ตัวขาผูเปนอนุชา	 ขอถวายชีวาพระสี่กร

		  โดยเสด็จไปรองสนองบาท	 ยังอรัญหิมวาตสิงขร

		  จะอยูไปที่ในพระนคร	 จะถาวรเปนสุขเมื่อไรมี

(เลมที่ 1 : 407-408)

		  จากทีก่ลาวขางตน จะทำ�ใหเหน็วา พระลกัษมณใชภาษาทีส่ภุาพตอพระราม  

ซึ่งในที่นี้พระรามมีสถานภาพที่สูงกวาพระลักษมณทั้งมิติวัยและสถานภาพทางสังคม 

เพราะพระรามเปนทั้งพระเชษฐาและพระอุปราช แมวาพระลักษมณจะมีสถานภาพ 

เปนพระโอรสของทาวทศรถเชนเดียวกันพระราม แตความแตกตางทั้งมิติวัยและ

สถานภาพทางสงัคมทำ�ใหพระลกัษมณใชกริยิาทีอ่อนนอมเมือ่ตนเองพดูกบัผูทีม่อีำ�นาจ

หรือสถานภาพที่สูงกวา อีกทั้งสามารถสังเกตไดจากคำ�พูดที่สุภาพและกิริยาอาการ 

ที่นอบนอม ดังความที่วา “ตัวขาผูเปนอนุชา ขอถวายชีวาพระสี่กร โดยเสด็จไปรอง 

สนองบาท ยังอรัญหิมวาตสิงขร”

		  ตัวละครฝายลงกา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนของฝายลงกา คือ ทศกัณฐ แมวาทศกัณฐจะเปนอสูร

ยักษที่ยิ่งใหญและไมมีผูใดที่สามารถรบชนะทศกัณฐได แตเมื่อทศกัณฐตองสื่อสารกับ
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​ศิวดล  วราเอกศิริ

พระผูเปนเจา ในที่นี้หมายถึง พระศิวะ (พระอิศวร) ผูทรงมีสถานภาพทางอำ�นาจที่สูง

สงกวา ทำ�ใหทศกัณฐตองใชภาษาที่สุภาพและนอบนอมมากกวา ดังตอนที่ยักษนามวา 

วิรุฬหก ไดขวางนาคไปที่สารภูดวยความโกรธ แตกลับถูกเขาไกรลาสจนเอียงทรุดตัว

ลงมา ดังนั้นพระศิวะจึงตรัสสั่งใหจิตุบทไปหาทศกัณฐเพื่อใหมาชวยยกเขาไกรลาสให 

ตั้งตรงเชนเดิม ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 พระอิศวรบรมรังสรรค

		  เหลือบแลมาเห็นทศกัณฐ	 จึ่งมีบัญชาตรัสไป

		  วิรูฬหกมันทำ�ใหเขาทรุด	 เทวายกฉุดหาขึ้นไม

		  จึ่งหาเอ็งผูฤทธิไกร	 หวังจะใหชวยยกคีรี ฯ

(เลมที่ 1 : 117)

		  เมื่อพระศิวะมีรับสั่งใหทศกัณฐชวยยกเขาไกรลาสใหตั้งตรงดังเดิม ทำ�ให 

ทศกณัฐรบัคำ�สัง่ของพระศวิะดวยภาษาสภุาพและกริยิาอาการทีน่อบนอม ดงัความทีว่า

			   ๏ เมื่อนั้น	 ทศพักตรพงศพรหมเรืองศรี

		  กมเกลาสนองวาที	 ทั้งนี้มิใหเคืองบาทา

		  ถึงมาตรจะเสียชีวิต	 ไมคิดจะขออาสา

		  ทูลแลวถวายบังคมลา	 ออกมานิมิตอินทรีย ฯ

					                     (เลมที่ 1 : 117)

		  จากที่กลาวขางตน จะทำ�ใหเห็นวา ทศกัณฐตองใชภาษาที่สุภาพ พรอมกับ

ใชกิริยาที่ออนนอมอยางมากเมื่อตนเองตองพูดกับผูที่มีอำ�นาจหรือสถานภาพมากกวา 

อีกทั้งสังเกตไดจากคำ�พูดที่สุภาพและกิริยาอาการที่นอบนอม ดังความที่วา “กมเกลา

สนองวาที ทั้งนี้มิใหเคืองบาทา ถึงมาตรจะเสียชีวิต ไมคิดจะขออาสา”

		  ดังนั้น อำ�นาจ (Power) ถือวาเปนตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติ ที่เขามา

มีบทบาทในการกำ�หนดความสุภาพในการสื่อสารของตัวละครในรามเกียรติ์อยางมาก 

กลาวคือ แมวาตัวละครในรามเกียรติ์ที่มีสถานภาพในวงศกษัตริยอยูในสังคมแวดลอม

หนึ่ง แตเมื่อตัวละครไดเปลี่ยนไปอยูสังคมแวดลอมใหมที่มีผูที่มีอำ�นาจเหนือกวาตน 

ดังตัวอยางที่กลาวไวขางตน อาจจะทำ�ใหตัวละครดังกลาวตองใชภาษาที่สุภาพมากยิ่ง

ขึ้น อีกทั้งผูศึกษายังพบวา ตัวละครยังใชกิริยาอาการที่นอบนอมมากขึ้นกวาเดิมกับ

ผูที่อำ�นาจมากกวา การสื่อสารของตัวละครในรามเกียรติ์จะมีการใชภาษาที่เปนความ

เปรียบกับชีวิตของตน ดังความที่วา “ตัวขาผูเปนอนุชา ขอถวายชีวาพระสี่กร” หรือ 

“ทั้งนี้มิใหเคืองบาทา ถึงมาตรจะเสียชีวิต” หรืออาจกลาวอีกลักษณะวา อำ�นาจกับความ 

สุภาพเปนสิ่งที่มีความสัมพันธกันในการสื่อสารซึ่งอำ�นาจจะเขามาเปนปจจัยในการ

กำ�หนดความสุภาพของการสื่อสารนั่นเอง
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		  1.2	 ระยะหางทางสังคม (Social distance)

		  ระยะหางทางสังคม นับวาเปนตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติที่สำ�คัญซึ่ง

เขามามบีทบาทในการกำ�หนดความสภุาพของการสือ่สาร กลาวคอื ตวัละครในรามเกยีรติ ์

ยอมจะใชความสภุาพในระดบัมากเมือ่ตองกลาวถอยคำ�ใดๆ กบัคนแปลกหนา แตหากอยู 

ในสงัคมเดยีวกนั อายไุลเลีย่กนั การงานระดบัเดยีวกนั ฯลฯ กไ็มจำ�เปนตองพดูออมคอม

และการใชภาษาสุภาพก็มีนอยเชนกัน ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตัวละครฝายพลับพลา

		  ตวัละครทีเ่ปนตวัแทนของฝายพลบัพลา คอื นางสดีา ซึง่นางสดีาเปนพระมเหส ี

คูบุญบารมีของพระรามซึ่งเปนพระลักษมีอวตาร ตอมานางสีดาถูกทศกัณฐลักพาตัว 

มาอยูที่เมืองลงกา และเมื่อพระลักษมณออกรบกับอินทรชิตโดยพระลักษมณตอง 

ศรพรหมาสตรจนสิ้นสติ ทำ�ใหพระรามสิ้นสติอยูกับรางของพระลักษมณ ทศกัณฐสั่ง

ใหนางตรีชาดา (มเหสีของพิเภก) ไปทูลตอนางสีดาวา พระลักษมณและพระราม

สิน้พระชนมแลว จงึทำ�ใหนางสดีาออกไปดพูระศพ และเมือ่พจิารณาปจจยัดานระยะหาง

ทางสังคมของการสื่อสารระหวางนางสีดากับนางตรีชาดา ในตอนที่นางตรีชาดาทูลตอ

นางสีดาเรื่องบุษบกแกวที่ใชในการเสี่ยงทาย จะทำ�ใหพบวา ระยะหางทางสังคม คือ  

การที่ไมไดอยูในสังคมเดียวกันแตจำ�เปนที่จะตองสื่อสารกัน เปนปจจัยสำ�คัญที่ทำ�ให 

นางสดีาตองใชภาษาทีส่ภุาพ แมวานางจะเปนพระมเหสขีองพระรามกต็าม ประกอบกบั 

อายุของนางตรีชาดาที่มากกวา ทำ�ใหนางสีดาใชคำ�สรรพนามแทนตัวผูพูดที่สุภาพ  

ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 นวลนางสีดามารศรี

		  ฟงตรีชาดาพาที	 จึ่งมีเสาวนียถามไป

		  ซึ่งพระองคไมสิ้นพระชนม	 พี่รูเหตุผลเปนไฉน

		  หรือวาแตพอใหคลายใจ	 ขายังไมเชื่อวาจา ฯ			 

					          (เลมที่ 2 : 564)

		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา ระยะหางทางสงัคมกเ็ปนปจจยัสำ�คญั

ทีท่ำ�ใหนางสดีาเลอืกใชภาษาทีส่ภุาพ โดยเลอืกใชคำ�สรรพนามแทนตวัผูพดูวา “ขา” และ

เรยีกนางตรชีาดาวา “พี”่ อาจเปนเพราะนางสดีามรีะยะหางทางสงัคมทีไ่มไดอยูในสงัคม

เดยีวกบันางตรชีาดาและระดบัอายทุีแ่ตกตางกนั กลาวคอื นางสดีาอยูในสงัคมของฝาย

พระราม และนางตรชีาดาอยูในสงัคมของฝายทศกณัฐ อกีทัง้นางสดีายงัมอีายทุีน่อยกวา

นางตรีชาดา จึงเปนปจจัยสำ�คัญที่ทำ�ใหนางสีดาเลือกใชภาษาสุภาพกับนางตรีชาดา
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		  ตัวละครฝายลงกา

		  ตวัละครทีเ่ปนตวัแทนของฝายลงกา คอื พเิภก ซึง่เปนพระอนชุาของทศกณัฐ 

และเมื่อพิเภกถูกทศกัณฐขับออกจากเมือง ดวยสาเหตุที่วาพิเภกทูลตอทศกัณฐใหคืน

นางสีดาแกพระราม ทำ�ใหทศกัณฐโกรธอยางมากจนทำ�ใหพิเภกถูกขับออกจากเมือง

ลงกา ซึ่งทำ�ใหพิเภกหันมาสวามิภักดิ์กับพระราม เมื่อพิเภกมาถึงพลับพลาพระรามก็

ถูกพลวานรเขาจับกุม และตอมาพิเภกเริ่มการสื่อสารกับนิลเอกที่สอบถามวาเปนผูใด 

ซึ่งจะเปนสิ่งที่ทำ�ใหเห็นถึงปจจัยดานระยะหางทางสังคม คือ ความแตกตางทางสังคม 

ซึ่งเปนปจจัยสำ�คัญที่ทำ�ใหพิเภกเลือกใชภาษาที่สุภาพ อีกทั้งยังมีการใชคำ�สรรพนาม

แทนตัวผูพูดที่สุภาพเชนกัน ดังความที่วา

			   ๏ บัดนั้น	 พิเภกผูมีอัชฌาสัย

		  แจงความออกนามพระภูวไนย	 มีใจชื่นชมดวยสมคิด

		  จึ่งกลาววาจาวาวอน	 ดูกอนทหารพระจักรกฤษณ

		  เรานี้มิใชปจจามิตร	 ตั้งใจสุจริตเสาะมา

		  ทานจงชวยพาเขาไปเฝา	 พระเปนเจาสามภพนาถา

		  จะเปนขาใตเบื้องบาทา	 ไปกวาชีวันจะบรรลัย ฯ			 

				    (เลมที่ 2 : 189)

		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา พเิภกเปนตวัละครทีเ่ขามาสวามภิกัดิ์

กบัฝายพระราม ทำ�ใหพเิภกตองใชภาษาทีส่ภุาพในการสือ่สาร โดยใชคำ�สรรพนามแทน 

ตัวผูพูดวา “เรา” และเรียกนิลเอกวา “ทาน” ซึ่งอาจเปนเพราะมีระยะหางทางสังคมที่

ไมไดอยูในสังคมเดียวกัน จึงทำ�ใหมีการใชคำ�สรรพนามแทนตัวผูฟงแบบใหเกียรติ 

ซึ่งเปนสิ่งที่แสดงออกถึงความสุภาพไดอีกลักษณะหนึ่ง

		  ดังนั้น ระยะหางทางสังคม (Social distance) ก็เปนปจจัยที่ชวยอธิบายถึง

การใชภาษาที่สุภาพของตัวละครในรามเกียรติ์ไดในอีกลักษณะหนึ่ง กลาวคือ ตัวละคร

ในรามเกียรติ์จะใชภาษาที่สุภาพกับตัวละครที่แปลกหนา โดยจะเลือกใชคำ�สรรพนามที่

ยกยองหรือใหเกียรติกับตัวละครคูสื่อสาร เห็น​ได​จากการใชคำ�สรรพนามแทนตัวผูพูด

และผูฟงวา “พี่” หรือ “ทาน” ซึ่งจะเปนสิ่งที่ชวยแสดงใหเห็นถึงระยะหางทางสังคมของ

การสื่อสารไดเปนอยางดี

		  1.3 ขนาดของความรบกวน (Size of imposition)

		  เมื่อพิจารณาถึงขนาดของความรบกวนซึ่งหมายความถึงระดับของเรื่องที่

ขอความชวยเหลือ นับเปนปจจัยหนึ่งในตัวแปรเสริมทางดานวัจนปฏิบัติ สำ�หรับความ

สัมพันธตัวละครในรามเกียรติ์กับขนาดของความรบกวน จะพบวา ตัวละครที่เปน 

ผูสื่อสารยอมใชถอยคำ�ที่มีความสุภาพเมื่อตนเองตองขอความชวยเหลือจากผูอื่นซึ่ง 
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ขึ้นอยูกับภาระหรือความรบกวนที่ขอความชวยเหลือจากผูอื่น ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตัวละครฝายพลับพลา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนของฝายพลับพลา คือ พระราม ซึ่งไดตรัสสั่งให 

องคตเปนราชทูตแทนพระองคไปสื่อสารที่เมืองลงกาเพื่อใหองคตสื่อสารแทนพระราม 

ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 พระทรงภพลบโลกทุกสถาน

		  ไดฟงสุครีพผูปรีชาญ	 ผานฟาชื่นชมดวยสมคิด

		  จึ่งตรัสเรียกลูกพญาพาลี	 เขามาแลวมีประกาศิต

		  ทานผูวงศาสุราฤทธิ์	 ทศทิศยอมเกรงเดชา

		  จงเปนราชทูตทูลสาร	 ไปวาขานแกทาวยักษา

		  ฟงดูอสูรพาลา	 ฝายมันจะวาประการใด			 

					     (เลมที่ 2 : 294)

		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา ขนาดของความรบกวนเรือ่งทีพ่ระราม 

ใหองคตปฏิบัติหนาที่แทนพระองคนั้น ถือวาเปนเรื่องใหญและอันตรายที่จะตองไปยัง

เมืองขาศึกศัตรูเพื่อเปนราชทูตสื่อสารแทนพระองค ทำ�ใหพระรามเลือกใชคำ�ที่สุภาพ

และมีการใชภาษาแบบไมตรงไปตรงมาโดยเลือกใชถอยคำ�ที่ยกยององคต ดังความที่

วา “ทานผูวงศาสุราฤทธิ์ ทศทิศยอมเกรงเดชา” กอนที่จะกลาวถึงสารสำ�คัญที่ตนเอง

ตองการสื่อสารอยางแทจริง เพื่อที่จะชวยทำ�ใหผูรับสารกระทำ�ตามความปรารถนาของ

ตนเองจนทำ�ใหเรื่องที่ผูสงสารปรารถนาประสบความสำ�เร็จ

		  ตัวละครฝายลงกา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนของฝายลงกา คือ นางมณโฑ เปนพระมเหสีเอกของ

ทศกณัฐ ซึง่ในสวนขนาดของความรบกวนจะปรากฏในตอนทีน่างมณโฑทลูตอทศกณัฐ 

ใหคืนนางสีดาแกพระราม เพราะนางเห็นวาอินทรชิตผูเปนโอรสถูกพระลักษมณและ 

พวกวานรมาทำ�ลายพิธีกรรมจนเสยีหายยอยยับและบริวารยักษตางลมตายเปนจำ�นวน

มาก อีกทั้งนางยังเกรงวาอินทรชิตจะตองเสียชีวิตในสงคราม ดังความที่วา

			   ๏ ครั้นถึงนอมเศียรบังคมทูล	 นเรนทรสูรปนภพยักษา

		  วาอินทรชิตอสุรา	 ยกพลโยธาพลากร

		  ออกไปตั้งกิจพิธีการ	 ยังเนินจักรวาลสิงขร

		  พระลักษมณกับพวกวานร	 ตามไปราญรอนถึงบรรพต

		  ยกเขาหักโหมโจมตี	 ทำ�ลายพิธีเสียไดหมด

		  สิ้นทั้งคชามารถ	 ทั้งทศโยธาก็วายปราณ

		  แตลูกรักผูเดียวเคี่ยวฆา	 สุดปญญาจะตอกำ�ลังหาญ
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		  สิ้นสุดอาวุธจะรอนราญ	 ปมเสียชนมานแกไพรี

		  จึ่งกลับเขามาบังคมบาท	 พระบิตุรงคธิราชเรืองศรี

		  พระองคผูทรงธรณี	 ใชที่จะไรอนงคใน

		  อยาพะวงดวยสีดาโฉมงาม	 ผัวเขามาตามจงสงให

		  สงครามก็จะระงับไป	 ลูกเราจะไมมรณา ฯ

						      (เลมที่ 2 : 616)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา นางมณโฑตองการใหทศกัณฐทำ� 

บางสิง่ตามความปรารถนาของตนแตสิง่ทีน่างมณโฑขอรองนัน้ ถอืวาเปนเรือ่งทีท่ศกณัฐ 

ตัดสินใจอยางยากลำ�บาก เพราะทศกัณฐมีใจเสนหานางสีดามาก จึงเปนปจจัยดาน 

ขนาดของความรบกวนทีม่ขีนาดใหญ จะเหน็ไดจาก การทีน่างมณโฑขอรองใหทศกณัฐ 

คนืนางสดีาใหแกพระราม ทำ�ใหนางมณโฑตองกลาวยกยองทศกณัฐและใชภาษาทีส่ภุาพ

ในการสื่อสาร ดังความวา “พระองคผูทรงธรณี ใชที่จะไรอนงคใน อยาพะวงดวยสีดา

โฉมงาม ผวัเขามาตามจงสงให” ตลอดจนมกีริยิาอาการทีน่อบนอม ดงัความวา “จึง่กลบั

เขามาบังคมบาท”

	 ดังนั้น ขนาดของความรบกวน (Size of imposition) ก็นับวาเปนปจจัยที่สำ�คัญ

ในวัจนปฏิบัติที่ทำ�ใหผูพูดตองใชภาษาที่สุภาพและใชถอยคำ�หรือภาษาแบบไมตรงไป 

ตรงมา อกีทัง้ตวั​ละครยงัมกีารกลาวยกยองคูสือ่สารของตนเอง เพือ่ใหสิง่ทีต่นเองมุงหวงั

ประสบความสำ�เรจ็ อกีทัง้ยงัพบวา ความสมัพนัธขนาดของความรบกวนกบัใชถอยคำ�ใน

การสื่อสารนั้น จะเปนลักษณะที่ผูมีอำ�นาจหรือสถานภาพทางสังคมสูงกวาสั่งใหบริวาร 

หรอืผูมอีำ�นาจนอยกวาเปนสวนใหญ กย็งัคงใชภาษาสภุาพเชนกนั แตทัง้นีย้งัปรากฏใน

ลกัษณะผูมอีำ�นาจนอยกวาทลูความประสงคตอผูทีม่อีำ�นาจมากกวาตนซึง่จะใชภาษาที่

สุภาพมากกวาในลักษณะแรก

		  1.4 สิทธิและพันธกรณี (Rights and obligations)

		  สิทธิและพันธกรณี (Rights and obligations) จะมีลักษณะที่วา ผูพูด

ยอมใชความสภุาพในระดบัมาก เมือ่ตองกลาวถอยคำ�ใดๆ กบัผูอืน่ในกรณทีีรู่วา สิง่ทีพ่ดู

นัน้ไมใชภาระหนาทีโ่ดยตรงของผูรบัสาร ซึง่อาจจะตองใชภาษาทีส่ภุาพมากขึน้กวาเดมิ 

แตเมื่อศึกษาสิทธิและพันธกรณีกับตัวละครในรามเกียรติ์นั้น จะพบวา ปจจัยดานสิทธิ 

และพันธกรณีไมปรากฏอยางเดนชัดในการสื่อสารของตัวละครในรามเกียรติ์ อาจเปน

เพราะตัวละครในรามเกียรติ์ตางมีหนาที่ของตนที่จะตองพึงปฏิบัติ อีกทั้งรามเกียรติ์ 

ยงัเปนเรือ่งราวของเทพอวตารทีต่องมหีนาทีข่องตนเองทีพ่งึกระทำ� ไมวาจะเปนพระราม  

พระลักษมณ หนุมาน สุครีพ พิเภก เปนตน ซึ่งอาจเปนปจจัยที่อาจทำ�ใหไมปรากฏ 

เกี่ยวกับวัจนปฏิบัติดานสิทธิและพันธกรณีอยางเดนชัดนัก 
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	 2. หลักความสุภาพของตัวละครในรามเกียรติ์

	 การศึกษาหลักความสุภาพของตัวละครในรามเกียรติ์นั้น ผูศึกษาจะศึกษาตาม

กรอบแนวคิดหลักความสุภาพของลีชทั้งหมด 6 ขอ กลาวคือ

		  2.1 หลักรูผอนหนักผอนเบา (Tact maxim)

		  หลักขอนี้กลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาใหเกิดความยุงยากแกผูอื่น

ใหนอยที่สุดและใหกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาใหเกิดผลประโยชนแกผู อื่นมากที่สุด”  

ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตัวละครฝายพลับพลา 

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนของฝายพลับพลา คือ สุครีพ ซึ่งสุครีพเปนลูกของ

พระอาทิตยกับนางกาลอัจนาและเปนนองชายตางบิดาของพาลี เมื่อฝายทศกัณฐ 

ไดประกอบพิธียกฉัตรขึ้นกลางเมืองลงกาเพื่อชวยทำ�ใหเพิ่มโอกาสที่จะมีชัยชนะเหนือ

ฝายพระราม จึงทำ�ใหสุครีพไดทูลตอพระรามขออาสาออกไปทำ�ศึกสงคราม ซึ่งเห็น

ไดจากตอนที่สุครีพหักฉัตรที่ตั้งอยูกลางเมืองลงกา ดังความที่วา

			   ๏ บัดนั้น	 สุครีพลูกพระสุริยฉัน

		  ไดฟงโองการพระทรงธรรม	 บังคมคัลสนองพระบัญชา

		  ครั้งกอนคำ�แหงวายุบุตร	 ผูมีฤทธิรุทรแกลวกลา

		  ไปถวายธำ�มรงคอลงการ	 ในเบื้องบาทาพระเทวี

		  องคตก็ไดสื่อสาร	 หักหาญฆาสี่ยักษี

		  ตัวขาพระบาทผูภักดี	 ครั้งนี้จะอาสาไป

		  ทำ�ลายฉัตรทาวทศพักตร	 ใหหักยับลงจนได

		  พระองคผูทรงภพไตร	 อยาเคืองใตเบื้องพระบาทา ฯ

					     (เลมที่ 2 : 312-313)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา สุครีพมีการใชถอยคำ�ที่แสดงถึงหลัก

รูผอนหนักผอนเบาโดยสุครีพไดกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาใหเกิดผลประโยชนแกผูอื่นมาก

ที่สุด กลาวคือ สุครีพไดทูลตอพระรามเพื่อขออาสาไปหักฉัตรที่ทศกัณฐประกอบพิธี 

ยกฉตัรขึน้เพือ่เปนการชวยเหลอืพระรามทีจ่ะถกูฝายทศกณัฐโจมตกีองทพั ดงัความทีว่า  

“ตัวขาพระบาทผูภักดี ครั้งนี้จะอาสาไป ทำ�ลายฉัตรทาวทศพักตร ใหหักยับลงจนได”  

จึงเปนปจจัยสำ�คัญที่แสดงใหเห็นถึงความมีน้ำ�ใจของสุครีพที่ยอมสละผลประโยชน 

ตนเองเพือ่ประโยชนสวนรวม และเปนการแสดงใหเหน็ถงึผลประโยชนแกสวนรวมมาก

ที่สุดเพื่อกองทัพพระรามจะไดไมตองเพลี่ยงพล้ำ�ในการสงคราม
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		  ตัวละครฝายลงกา 

		  ตวัละครทีเ่ปนตวัแทนของฝายลงกา คอื นางมณโฑ ซึง่หลงัจากทีฝ่ายทศกณัฐ 

ไดแพจากการทำ�สงครามกบัฝายพระรามมาหลายครัง้ ทำ�ใหทศกณัฐเกดิความวติกกงัวล

เปนอยางมาก ดังนั้นนางมณโฑจึงขออาสาทำ�พิธีสญชีพ (หรือเรียกวา พิธีหุงน้ำ�ทิพย) 

เพื่อจะทำ�ใหผูที่ดื่มน้ำ�ทิพยนี้เปนอมตะ ใครฆาก็ไมตาย ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 นางมณโฑเยาวยอดสงสาร

		  ไดฟงพระราชโองการ	 นางคราญจึ่งทูลสนองไป

		  ทั้งนี้เปนตนดวยผลกรรม	 ดลใจมิใหรำ�ลึกได

		  พระองคผูทรงฤทธิไกร	 อยาถือใจขาบาทบริจา

		  เมียรักจะขอสนองคุณ	 ซึ่งการุณชุบเกลาเกศา

					     (เลมที่ 3 : 313)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา นางมณโฑมีการใชถอยคำ�ที่แสดงถึง 

หลักรูผอนหนักผอนเบาโดยกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาใหเกิดผลประโยชนแกผูอื่นมากที่สุด 

กลาวคือ นางมณโฑไดขออาสาชวยเหลือทศกัณฐดวยการประกอบพิธีสญชีพเพื่อ

จะทำ�ใหผูที่ดื่มน้ำ�ทิพยนี้เปนอมตะ ดังความที่วา “พระองคผูทรงฤทธิไกร อยาถือใจ 

ขาบาทบริจา เมียรักจะขอสนองคุณ ซึ่งการุณชุบเกลาเกศา” นับเปนปจจัยสำ�คัญที่ชวย

แสดงใหเห็นวา นางมณโฑมีน้ำ�ใจชวยเหลือทศกัณฐดวยความสำ�นึกในพระคุณของ 

ทศกัณฐที่ชุบเลี้ยงตนเอง

		  2.2 หลักความเอื้อเฟอ (Generosity maxim)

		  หลักขอนี้กลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวา แสดงถึงการเอาประโยชน

ใสตนใหนอยที่สุดและใหกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาใหเกิดผลประโยชนแกผูอื่นมากที่สุด”   

ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตัวละครฝายพลับพลา 

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนของฝายพลับพลา คือ พระราม โดยพระรามเลือก

ใชถอยคำ�ทีแ่สดงความเอือ้เฟอ เนือ่งจากพระรามไดถกูเนรเทศออกจากเมอืงอ​โยธยาเปน

เวลา 14 ป ตามความตองการของนางไกยเกษีที่ทูลตอพระทศรถ ซึ่งพระรามก็ยินยอม

แตโดยดีเพราะรูถึงหนาที่ของตนเองที่ยังรออยูในอนาคต ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 พระกฤษณุรักษเรืองศรี

		  ไดฟงอัครราชเทวี	 มีพระทัยรำ�พึงคะนึงคิด

		  อันองคสมเด็จพระบิตุเรศ	 ทรงเดชบัญชาประกาศิต

		  ดั่งหนึ่งเหล็กเพชรชวลิต	 ลิขิตลงแผนศิลา

		  เหตุไฉนจึ่งตรัสดั่งนี้	 ผิดทีประหลาดนักหนา
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		  คิดแลวสนองพระวาจา	 ซึ่งพระจอมโลกาสุธาธาร

		  สั่งใหขาบวชเปนดาบส	 ไปสรางพรตอยูในไพรสาณฑ

		  กำ�หนดสิบสี่ปประมาณ	 ก็ตองตามอวตารของลูกรัก

		  ความซึ่งแสนโสมนัสสา	 ยิ่งกวาใหผานอาณาจักร

		  ดวยจะไดปราบหมูอสูรยักษ	 เปนที่พำ�นักแกแดนไตร

		  เมื่อแรกจะใหครองพระนคร	 จะปรีดาถาวรก็หาไม

		  หากเกรงพระเดชภูวไนย	 จำ�ใจรับราชวาที

		  ถึงแตพระแมจะบังคับ	 ก็จะใสรับเกลาเกศี

		  อยาอาวรณรอนใจพระชนนี	 วาแลวจรลีออกมา ฯ

						      (เลมที่ 1 : 399)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา พระรามมีการใชถอยคำ�ที่แสดงออก

ถึงหลักความเอื้อเฟอตามหลักความสุภาพซึ่งกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาใหเกิดผลประโยชน 

แกผูอื่นมากที่สุด กลาวคือ พระรามยอมเสียสละตนเองที่จะออกบวชเปนเพศฤษีพำ�นัก 

ที่ปาเปนเวลา 14 ป ซึ่งพระรามกระทำ�เพื่อพระบิดา เนื่องจากพระทศรถเคยสัญญากับ 

นางไกยเกษีวางนางสามารถขอพรอะไรก็ได เมื่อนางไกยเกษีทูลขอใหพระพรต 

ครองราชยแทนพระราม ทำ�ใหพระทศรถโกรธแคนแตพระรามยอมปฏิบัติตามความ

ประสงคของนางไกยเกษีเพื่อรักษาความสัตยของพระทศรถ แสดงใหเห็นวา พระรามมี 

จิตใจที่เอื้อเฟ อตอผู อื่นโดยเปนการคำ�นึงถึงผลประโยชนของผู อื่นมากกวาผล

ประโยชนสวนตนไดเปนอยางดี 

		  ตัวละครฝายลงกา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนของฝายลงกา คือ ไมยราพ ซึ่งเปนพระโอรสของ

ทาวยมยักษกับนางจันทประภาที่ครองเมืองบาดาล เมื่อหลังจากที่ทศกัณฐทำ�สงคราม

แลวพายแพพระราม ทำ�ใหทศกัณฐสั่งใหขารับใชใหไปเชิญไมยราพมาชวยทำ�สงคราม

ซึ่งไมยราพก็รับคำ�ที่จะชวยทศกัณฐรบฝายขาศึกศัตรู ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 พญาไมยราพใจหาญ

		  ไดฟงกริ้วโกรธดั่งเพลิงกาล 	 เหมมนุษยสาธารณทรลักษณ

		  ฤทธิ์มันจะมีสักเพียงไร	 อาจใจมาทำ�หาญหัก

		  ประมาทหมิ่นสุริยวงศพงศยักษ	 จักฆาใหมวยชีวี

		  วาแลวสั่งกุมารสององค	 เจาจงไปทูลบทศรี

		  อันการสงครามเพียงนี้	 มิใหเคืองธุลีบาทา

		  พรุงนี้ตัวเราจะไปเฝา	 พระปนเกลาจอมภพนาถา

		  จะอาสาไปจับไพรีมา	 ฆาเสียใหมวยชีวัน ฯ

						      (เลมที่ 2 : 323)
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		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา ไมยราพมีการเลือกใชถอยคำ�ที่

แสดงออกถึงหลักความเอื้อเฟอตามหลักความสุภาพซึ่งกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาใหเกิดผล

ประโยชนแกผูอืน่มากทีส่ดุ กลาวคอื ไมยราพยนิยอมชวยเหลอืทศกณัฐทีจ่ะไปทำ�สงคราม 

กับฝายพระราม ซึ่งเปนสิ่งที่แสดงใหเห็นวา ไมยราพมีจิตใจที่จะชวยเหลือทศกัณฐ  

ดังความที่วา “อันการสงครามเพียงนี้ มิใหเคืองธุลีบาทา พรุ งนี้ตัวเราจะไปเฝา  

พระปนเกลาจอมภพนาถา จะอาสาไปจบัไพรมีา ฆาเสยีใหมวยชวีนั” อกีทัง้ยงัชวยสะทอน 

ใหเห็นถึงหลักความเอื้อเฟอไดเปนอยางดี

		  2.3 หลักชื่นชมยินดี (Approbation maxim)

		  หลักขอนี้กลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาเปนการไมยกยองหรือไม

สนับสนุนผูอื่นใหนอยที่สุดและใหกลาวถอยคำ�ที่เชื่อวาเปนการยกยองหรือเปนการ 

สนับสนุนผูอื่นใหมากที่สุด” ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตัวละครฝายพลับพลา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนของฝายพลับพลา คือ พิเภก ไดเขามาสวามิภักดิ์กับ

พระรามเรียบรอยแลว พิเภกอยากทราบถึงกำ�ลังอิทธิฤทธิ์และความสามารถของวานร 

ฝายพระรามวามีมากนอยแคไหน เนื่องจากพิเภกทราบดีวา พลยักษของฝายยทศกัณฐ 

ลวนมฤีทธานภุาพอยางมาก จึง่ทลูถามกบัพระราม ดงันั้นพระรามจงึตรสัสัง่ใหพลวานร

แสดงฤทธานุภาพใหพิเภกไดประจักษ ทำ�ใหพิเภกชื่นชมยินดีอยางมาก ดังความที่วา

			   ๏ บัดนั้น	 พิเภกสุริยวงศรังสรรค

		  พิศดูโยธาพระทรงธรรม	 ฤทธิ์นั้นเลิศลบโลกา

		  บังเกิดขนพองสยองเกลา	 บรรเทาทุกขแสนโสมนัสสา

		  ยิ้มแลวจึ่งกลาววาจา	 ดูราสหายรวมชีวี

		  อันพวกอสูรหมูมาร	 ทหารทศพักตรยักษี

		  ที่เอกจักเอาอสุรี	 เปรียบกับกระบี่ที่ออนฤทธิ

		  ก็ไกลกันดั่งดินกับฟา	 อสุราหรือจะรอตอติด

		  ดั่งหิ่งหอยกับดวงพระอาทิตย	 ผิดที่จะทัดเทียมกัน

					     (เลมที่ 2 : 199)

		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา พเิภก (ตอนสวามภิกัดิก์บัฝายพระราม) 

ไดมกีารเลอืกใชถอยคำ�ทีแ่สดงใหเหน็ถงึหลกัชืน่ชมยนิดตีามหลกัความสภุาพทีเ่ปนการ

ยกยองหรือสนับสนุนผูอื่น กลาวคือ พิเภกมีการใชถอยคำ�โดยเลือกใชความเปรียบ

เพื่อทำ�ใหเห็นภาพอยางชัดเจนซึ่งจะยกยองพลวานรของฝายพระรามวา มีอิทธิฤทธิ ์

อยางมาก สวนฝายทศกัณฐเหมือนลิงที่มีอิทธิฤทธิ์นอยกวา และยังเปรียบฝายพระราม

เหมือนพระอาทิตย สวนฝายทศกัณฐเหมือนหิ่งหอย ดังความที่วา “อันพวกอสูร
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หมูมาร	 ทหารทศพักตรยักษี ที่เอกจักเอาอสุรี เปรียบกับกระบี่ที่ออนฤทธิ์ ก็ไกลกัน 

ดั่งดินกับฟา อสุราหรือจะรอตอติด ดั่งหิ่งหอยกับดวงพระอาทิตย ผิดที่จะทัดเทียมกัน” 

นับเปนสิ่งที่แสดงใหเห็นถึงการชื่นชมยินดีของพิเภกที่มีตอฝายพระราม อันจะทำ�ให 

เกิดความสุภาพในการสื่อสารไดอยางเดนชัด

		  ตัวละครฝายลงกา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนของฝายลงกาคือ ทศกัณฐ เมื่อครั้งที่ทศกัณฐไดยก

เขาไกรลาสใหตั้งตรงไดดังเดิม ทำ�ใหทศกัณฐทูลขอพระอุมาเทวีตอพระอิศวร แต 

พระนารายณจำ�แลงกายมาออกอุบายชวยจึงทำ�ใหทศกัณฐเปลี่ยนใจไปเปลี่ยนเปน 

นางสวรรคนางอื่น คือ นางมณโฑ เมื่อทศกัณฐไดเห็นนางมณโฑครั้งแรกก็ชื่นชมยินดี 

ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 ทศเศียรสุริยวงศยักษา

		  เห็นโฉมมณโฑกัลยา	 นางในฟากฟาไมเทียมทัน

		  งามทรงงามองคงามออน	 งามงอนเปนที่เฉลิมขวัญ

		  งามพักตรลักขณาวิลาวัณย	 สารพันพริ้งพรอมทั้งอินทรีย

		  แสนพิศวาสจะขาดจิต	 ยิ่งพิศติดเนตรยักษี

		  ถวายบังคมลาพระศุลี	 ก็อุมองคเทวีเหาะไป ฯ

						      (เลมที่ 1 : 122)

		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา ทศกณัฐ ไดเลอืกใชถอยคำ�ทีแ่สดงใหเหน็

ถึงความชื่นชมยินดีตามหลักความสุภาพที่เปนการยกยองหรือสนับสนุนผูอื่น กลาวคือ  

เมื่อทศกัณฐไดเห็นนางมณโฑครั้งแรกก็กลาวถอยคำ�ชื่นชมหรือสรรเสริญนางมณโฑ 

อยางเดนชัด อีกทั้งยังมีการใชความเปรียบเพื่อชวยใหเห็นภาพอยางชัดเจน ดังความ

ที่วา “งามทรงงามองคงามออน งามงอนเปนที่เฉลิมขวัญ งามพักตรลักขณาวิลาวัณย 

สารพันพริ้งพรอมทั้งอินทรีย”  นับเปนสิ่งที่ชวยแสดงใหเห็นถึงการชื่นชมยินดีของ 

ทศกัณฐที่มีตอนางมณโฑจึงทำ�ใหเกิดความสุภาพในการสื่อสารไดเปนอยางดี

		  2.4 หลักถอมตน (Modesty maxim)

		  หลกัขอนีก้ลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�ทีเ่ชือ่วายกยอง สนบัสนนุตนเองใหนอย

ที่สุด และใหกลาวถอยคำ�ที่ถอมตัวมากที่สุด” ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตัวละครฝายพลับพลา

		  ตวัละครทีเ่ปนตวัแทนของฝายพลบัพลา คอื หนมุาน หลงัจากทีห่นมุานสูรบกบั 

ผเีสือ้สมทุร และไดฆาผเีสือ้สมทุรแลว หนมุานจงึไดเหาะผานอาศรมของพระฤษนีารทแลว 

นมิติกายเปนลงิปาทีไ่มมพีลงัและฤทธานภุาพ อกีทัง้หนมุานไดเขาไปกราบไหวพระ​ฤษี

จากนั้นพระฤษีนารทถามหนุมานวาเปนผูใดและมาหาตนดวยสาเหตุใด ดังความที่วา
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วัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพและแนวคิดเรื่องหนากับการคุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์

​ศิวดล  วราเอกศิริ

			   ๏ บัดนั้น	 คำ�แหงหนุมานชาญสมร

		  ไดฟงนบนิ้วประนมกร	 แลวกลาวสุนทรวาจา

		  ตัวขาชื่อเสียงก็ไมมี	 สัญจรอยูที่ในปา

		  ไดยินเขาเลาลือมา	 วาเมืองลงกาโอฬาร

		  แสนสนุกเปนที่จำ�เริญใจ	 จะใครไปชมตลาดราชฐาน

		  ขาไมรูแหงกรุงมาร	 พระอาจารยจงไดปรานี ฯ

					     (เลมที่ 2 : 114)

		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา หนมุานไดเลอืกใชกลวธิใีนการสือ่สาร 

ตามหลักถอมตน (Modesty Maxim) โดยหนุมานจำ�แลงกายมาสอบถามพระฤษีนารท

เกีย่วกบัเมอืงลงกา อกีทัง้เมือ่พระฤษนีารทสอบถามวาหนมุานเปนใคร จงึทำ�ใหหนมุาน

ตอบไปวา “ตัวขาชื่อเสียงก็ไมมี สัญจรอยูที่ในปา” ทั้งที่ความจริงแลวหนุมานมีพลัง 

อานุภาพอยางมาก แตหนุมานเลือกใชการถอมตนเพื่อขอความชวยเหลือจาก 

พระฤษีนารท ในขณะเดียวกันหนุมานยังใชกิริยานอบนอมตอพระฤษี ดังความที่วา 

“ไดฟงนบนิ้วประนมกร แลวกลาวสุนทรวาจา” จนอาจกลาวไดวา เมื่อหนุมานขอความ

ชวยเหลือจากพระฤษีนารทก็จะถอมตนเพื่อใหตนเองไดรับผลประโยชนในการสื่อสาร 

นั่นคือ ทำ�ใหรูวาเมืองลงกาตั้งอยูที่ใด ประกอบกับหนุมานแสดงกิริยาที่ออนนอมตอ 

พระฤษีนารท อันแสดงใหเห็นถึงหลักถอมตนที่ใชในการสื่อสารไดเปนอยางดี 

		  ตัวละครฝายลงกา

		  ตวัละครทีเ่ปนตวัแทนของฝายลงกา คอื พเิภก หลงัจากทีพ่เิภกทลูคำ�แนะนำ� 

ใหทศกณัฐคนืนางสดีาแกพระราม ทำ�ใหทศกณัฐกริว้อยางมากและขบัไลพเิภกออกจาก

เมือง ตอมาพิเภกไดเขามาสวามิภักดิ์กับพระรามเพื่อชวยถวายงานแกพระรามในดาน

ไตรเพทและโหราศาสตร อีกทั้งพระรามไดตรัสถามพิเภกวามีความสัตยจริงหรือไม 

ที่จะมาอยูฝายพระองค ทำ�ใหพิเภกกราบทูลตอพระราม ดังความที่วา

			   ๏ บัดนั้น	 พิเภกผูมีอัชฌาสัย

		  ไดฟงพจนารถภูวไนย	 จับใจดั่งไดอมฤตรส

		  นอมเศียรลงถวายอภิวาทน	 แลวทูลฉลองบาทบงกช

		  ตัวขามิไดทรยศ	 คิดคดเปนกลอุบาย

		  ทศพักตรไมตั้งอยูในธรรม	 โมหันธทุจริตอิจฉา

		  ฝนรายทำ�นายตามตำ�รา	 วาจะสิ้นชีพชีวี

		  ใหสงองคสีดาวรนาฏ	 มาถวายเบื้องบาทบทศรี

		  กลับกริ้วโกรธาจะฆาตี	 ริบราชยขับหนีจากเวียงชัย

		  ตัวขาไมมีที่พึ่ง	 ซึ่งจะชวยชีวิตไวได
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		  ทั้งไมมีกำ�ลังฤทธิไกร	 รูแตไตรเพทโหรา

		  จึ่งตั้งใจมาเปนขาบาท	 พระตรีภูวนารถนาถา

		  ไปกวาจะสิ้นชีวา	 ผานฟาจงโปรดปรานี ฯ			 

				    (เลมที่ 2 : 191)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา พิเภกไดใชกลวิธีในการสื่อสารเพื่อ

ใหการสื่อสารสัมฤทธิผลโดยพิเภกพยายามสื่อสารดวยการถอมตนซึ่งเปนไปตาม 

หลกัการของหลกัถอมตน เหน็ไดจากตอนทีพ่เิภกถกูทศกณัฐขบัออกจากเมอืงแลวหนัมา 

สวามิภักดิ์กับพระราม เมื่อพระรามตรัสถามพิเภกวาเหตุใดจึงมาอยูกับพระองคโดย

ใหพิเภกตอบตามความจริง จึงทำ�ใหพิเภกกราบทูลถึงสาเหตุที่ถูกขับออกจากเมืองวา

ตนไดแนะนำ�ใหทศกัณฐคืนนางสีดาแกพระราม และเมื่อพิจารณาถึงสถานภาพของ

พเิภกนัน้ถอืวาพเิภกอยูในระดบัชนชัน้ปกครองซึง่อยูในระดบัชัน้เดยีวกบัพระราม เพยีง

อยูตางเมืองเทานั้น แตเมื่อพิเภกจำ�ตองเปลี่ยนสถานภาพจากสังคมเดิมที่เมืองลงกา

มาสูสังคมใหม นั่นคือ สังคมของพระราม ซึ่งพิเภกมีจิตตองการอยูรวมฝายพระราม 

จึงทำ�ใหพิเภกใชคำ�พูดที่สื่อสารในลักษณะที่นอบนอมและถอมตน เนื่องจากตนเองไร 

ทีพ่ึง่และไมมพีละกำ�ลงัในการตอสูกบัปจจามติร รูเพยีงแตวชิาไตรเพทและโหราศาสตร 

ดังความที่วา “ตัวขาไมมีที่พึ่ง ซึ่งจะชวยชีวิตไวได ทั้งไมมีกำ�ลังฤทธิไกร รูแตไตรเพท

โหรา” เมื่อพิจารณาจากคำ�สรรพนามที่พิเภกจะเห็นไดอยางชัดเจนวาพิเภกใชกลวิธีใน

การสื่อสารแบบถอมตนเพื่อใหพระรามเชื่อใจและรับตนอยูรวมในสังคมดวย ดังคำ�วา 

“ขา” / “ขาบาท” “จึง่ตัง้ใจมาเปนขาบาท พระตรภีวูนารถนาถา ไปกวาจะสิน้ชวีา ผานฟา

จงโปรดปรานี ฯ” และใชคำ�แทนตัวผูฟง (พระราม) วา “พระตรีภูวนารถ” / “ผานฟา” 

นอกจากนี้พิเภกยังใชกิริยาทาทางที่แสดงออกถึงความสุภาพซึ่งจะชวยเสริมสรางให 

หลักถอมตนมีความเดนชัดมากยิ่งขึ้น ดังความที่วา “นอมเศียรลงถวายอภิวาทน แลว 

ทูลฉลองบาทบงกช” จากกลวิธีสื่อสารตามหลักถอมตนของพิเภกนับวาเปนสิ่งที่

ชวยใหการสื่อสารสัมฤทธิผลโดยพระรามรับพิเภกเขาอยูภายในสังคมของพระราม

		  2.5 หลักคลอยตาม (Agreement maxim)

		  หลักขอนี้กลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�ที่แสดงความเห็นไมสอดคลอง

ระหวางผูพูดกับผูรับสารใหนอยที่สุด และใหกลาวถอยคำ�ที่แสดงความเห็นสอดคลอง 

ระหวางผูพูดกับผูรับสารใหมากที่สุด” จากการศึกษาพบวา หลักคลอยตามจะเนนที ่

การเหน็คลอยตามความสมัพนัธระหวางผูพดูกบัผูรบัสาร เมือ่พจิารณาในการสือ่สารของ 

ตัวละครในเรื่องรามเกียรติ์จะ​ไม​ปรากฏ​อยาง​ชัดเจน ​เนื่องจากการสื่อสารของตัวละคร 

ในรามเกียรติ์จะเปนการสื่อสารแบบสองทาง (Two- Way communication) ซึ่งจะมี 

ลักษณะการสื่อสารที่ผูสงและผูรับสารสามารถโตตอบกันไดในสื่อกลางเดียวกัน โดยจะ 
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ไมมีบุคคลที่สามเขามาเกี่ยวของในการสื่อสาร จึงเปนปจจัยสำ�คัญที่ทำ�ใหไมปรากฏ 

เกีย่วกบัหลกัคลอยตาม (Agreement maxim) ตามหลกัความสภุาพของลชีในรามเกยีรติ์

		  2.6 หลักเห็นใจ (Sympathy Maxim)	

		  หลักขอนี้กลาวไววา “ใหกลาวถอยคำ�ที่แสดงใหเห็นความไมเห็นใจผูอื่น

ใหนอยทีส่ดุ และใหกลาวถอยคำ�แสดงใหเหน็ความเชือ่วา ผูพดูตองการแสดงความเหน็

อกเห็นใจผูอื่นใหมากที่สุด” ดังตัวอยางตอไปนี้

		  ตัวละครฝายพลับพลา

		  ตวัละครทีเ่ปนตวัแทนของฝายพลบัพลา คอื พระลกัษมณ เมือ่ครัง้ทีพ่ระราม

ถูกเนรเทศใหไปบวชเปนฤษีอยูในปาเปนเวลา 14 ปนั้น พระลักษมณจึงขอบวชเปนฤษี

เชนเดยีวกบัพระราม และขออาสาตดิตามไปดวยเพือ่คอยอยูรบัใชพระราม ดงัความทีว่า

			   ๏ เมื่อนั้น	 พระลักษมณผูปรีชาชาญ

		  สะอื้นพลางทางทูลพระอวตาร	 ผานเกลาจงไดเมตตา

		  พระจะรักษาสัตยบิตุเรศ	 จะสูทนเทวษไปอยูปา

		  ตัวขาผูเปนอนุชา	 ขอถวายชีวาพระสี่กร

		  โดยเสด็จไปรองสนองบาท	 ยังอรัญหิมวาตสิงขร

		  จะอยูไปที่ในพระนคร	 จะถาวรเปนสุขเมื่อไรมี

		  อยาปรารมภถึงองคพระบิตุเรศ	 พระชนนีกอเกศเกศี

		  โรคาสิ่งใดไมยายี	 ดวยอยูในบูรีภิรมยา

		  พระพรตเขาไดเศวตฉัตร	 ก็จะปรนนิบัติรักษา

		  นี่พระองคองคเดียวเอกา	 อนาถาสารพัดจะกันดาร ฯ		

				    (เลมที่ 1 : 407-408)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา พระลักษมณ ไดเลือกกลาวถอยคำ� 

อนัแสดงใหเหน็วา พระลกัษมณตองการแสดงความเหน็อกเหน็ใจผูอืน่ใหมากทีส่ดุ ซึง่ในที่

นีห้มายถงึ พระราม โดยเลอืกใชถอยคำ�แสดงความหวงใยและเหน็ใจทีพ่ระรามจะตองเสดจ็ 

ออกไปในปาเพยีงลำ�พงั ดงัความวา “นีพ่ระองคองคเดยีวเอกา อนาถาสารพดัจะกนัดาร”  

จงึเปนเหตทุีท่ำ�ใหพระลกัษมณขออาสาบวชเปนฤษเีหมอืนกบัพระรามเพือ่จะไดไปคอย

รับใชพระรามในปา ดังความที่วา “ตัวขาผูเปนอนุชา ขอถวายชีวาพระสี่กร โดยเสด็จไป

รองสนองบาท ยังอรัญหิมวาตสิงขร” อันแสดงใหเห็นวา พระลักษมณได​เลือกใชถอยคำ� 

ตามหลักเห็นใจในหลักความสุภาพไดเปนอยางดี

		  ตัวละครฝายลงกา

		  เมื่อพิจารณาถึงหลักเห็นใจ (Sympathy Maxim) ของตัวละครฝายลงกา 

จะพบวา ตัวละครฝายลงกาจะไมปรากฏหลักความเห็นใจอยางเดนชัด อาจเพราะ 
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ตัวละครฝายลงกาเปนตัวละครฝายอธรรมจึงไมปรากฏความเห็นใจ แมวาอินทรชิตจะ 

ชวยทศกัณฐออกรบ ก็มาจากสาเหตุความโกรธแคนฝายพระรามมากกวาที่จะเห็นใจ 

พระบดิาของตนเอง ดงัความทีว่า “เมือ่นัน้ ลกูทาวทศเศยีรรงัสรรค แจงวาพระอากมุภกรรณ  

สดุสิน้ชวีนัดวยไพร ีความรกัความเสยีดายนัน้สดุคดิ รอนจติดัง่หนึง่เพลงิจี ่อดใจไมเปน

สมประดี โศกีสะอื้นอาลัย...ตัวกูก็วงศพรหมเมศ ฤทธาปราบไดถึงชั้นอินทร อัน 

ศึกมนุษยแตเพียงนี้ จะสังหารชีวีเสียใหสิ้น” (เลมที่ 2 : 462) หรือกุมภกรรณที่ชวย 

ทศกัณฐทำ�สงครามตอสูกับฝายพระรามก็ดวยเหตุที่วาความกลัวทศกัณฐและความ 

จำ�ใจเทานัน้ ดงัความทีว่า “เมือ่นัน้พญากมุภกรรณยกัษา ตกใจเพยีงสิน้ชวีา นบนิว้วนัทา

แลวทูลไป ขาทัดทายนี้ดวยสุจริต จะเกรงกลัวปจจามิตรก็หาไม คิดวาจะระงับดับภัย 

มิใหรณรงคราวี” (เลมที่ 2 : 382) ดังนั้นหลักความเห็นใจ (Sympathy Maxim) ตามหลัก

ความสุภาพของลีช จะไมปรากฏในตัวละครฝายลงกาอยางเดนชัดเทาใดนัก ซึ่งสาเหตุ

ดงักลาวอาจสืบเนื่องมาจากตัวละครฝายลงเปนตัวละครฝายไมดีหรือฝายอธรรมจึงอาจ

ทำ�ใหกวีไมนิยมใชคุณธรรมดานดีมาใชกับตัวละครฝายไมดีเทาใดนัก จึงนำ�ไปสูการที่

ทำ�ใหตัวละครฝายลงกาใชถอยคำ�ที่ไมแสดงออกถึงความเห็นใจนั่นเอง

ตัวละครในรามเกียรติ์กับการคุกคามหนาตัวละครอื่น

	 ในการศกึษาการสือ่สารของตวัละครในรามเกยีรติท์ีใ่ชภาษาคกุคามหนาตวัละคร

อื่น สามารถแบงออกเปน 2 ลักษณะ กลาวคือ

	 1. การคุกคามหนาเชิงลบ (Negative face - Threatening act)

		  1.1 ตัวละครฝายพลับพลา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนฝายพลับพลา คือ หนุมาน หนุมานไดสรางถนนขาม

มหาสมุทรไปยังเมืองลงกาเพื่อไปชวยนางสีดา แตหินที่ถมลงไปเปนถนนในมหาสมุทร

นั้นก็คอยๆ หายไป ทำ�ใหหนุมานสงสัยจึงดำ�น้ำ�ลงไปดูวาเกิดอะไรขึ้น และเมื่อหนุมาน

พบนางสุพรรณมัจฉาก็โกรธอยางมากที่นางสุพรรณมัจฉาพาบริวารมาขน หินที่ถมไป 

ทำ�ใหหนุมานไดกลาวถอยคำ�เพื่อถามนางสุพรรณมัจฉาอยางหยาบคาย ดังความที่วา

			   ๏ บัดนั้น	 ลูกพระพายฤทธิไกรใจหาญ

		  เงือดเงื้อตรีเพชรสุรกานต	 แลวกลาวพจมานดวยโกรธา

		  เอ็งนี้ชื่อไรจึ่งองอาจ	 เชื้อชาติเปนไฉนอี่มัจฉา

		  จึ่งพาบริวารฝูงปลา	 มาลักคาบศิลาของกูไป

		  จะไมใหเปนแถวถนน	 ใครใชมาขนหรือไฉน

		  จงบอกแตจริงอี่จังไร	 หาไมจะมวยชีวี ฯ			 

						      (เลมที่ 2 : 254)
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		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา หนมุาน ไดใชวจันกรรมสัง่ใหตอบเพือ่

ใหนางสพุรรณมจัฉาตอบคำ�ถามของตนเองซึง่เปนสิง่ทีน่างสพุรรณมจัฉาไมอยากกระทำ� 

อกีทัง้หนมุานกลาวโดยปราศจากการตกแตงถอยคำ� เปนการถายทอดความคดิแบบตรง

ไปตรงมา ดังความที่วา “เอ็งนี้ชื่อไรจึ่งองอาจ เชื้อชาติเปนไฉน อี่มัจฉา จึ่งพาบริวาร 

ฝูงปลา มาลักคาบศิลาของกูไป” และ “ใครใชมาขนหรือไฉน จงบอกแตจริงอี่จังไร”  

อีกทั้งหนุมานยังใชสรรพนามแทนตัวผูพูดวา “กู” และใชคำ�สรรพนามเรียกนางสุพรรณ

มจัฉาวา “อี”่ (อ)ี ซึง่เปนการถามทีห่นมุานอยากรูวา นางสพุรรณมจัฉาเปนผูใดทีก่ลามา 

คาบหินที่ถมลงไป นับวาเปนการคุกคามหนานางสุพรรณมัจฉา

		  การคุกคามหนาเชิงลบของตัวละครในรามเกียรติ์ ยังพบจากตัวละครฝาย

พลบัพลา คอื นางสดีา ทีท่ำ�การคกุคามหนาเชงิลบกบัตวัละครอืน่ ซึง่หลงัจากทีพ่ระราม

ไดออกไปตามจับกวางทอง (มารีศจำ�แลงกาย) ตามความประสงคของนางสีดานั้น 

ทำ�ใหพระรามฝากนางสีดาไวในความดูแลของพระลักษมณ ตอมาก็เกิดเสียงรองของ

พระราม (เปนเสียงแปลงของมารีศที่ใชมนตทำ�ใหเสียงเหมือนพระราม) จึงทำ�ใหนาง 

สีดาไดสั่งใหพระลักษมณออกไปชวยเหลือพระราม ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 นางสีดาเยาวยอดสาวสวรรค

		  ไดยินสำ�เนียงกุมภัณฑ	 รองนั้นเหมือนเสียงพระสี่กร

		  ตกใจดั่งสายสุนีบาต 	 มาฟอนฟาดกายาดวงสมร

		  แสนทุกขแสนเทวษอาวรณ	 บังอรตรัสแกอนุชา

		  ไดยินแลวหรือนองรัก	 เสียงพระทรงจักรเรียกหา

		  ใหเจาผูรวมชีวา	 ไปชวยเขนฆาอสุรี

		  พอจงรีบไปใหทัน	 จะไดโรมรันกับยักษี

		  แมนชาพระองคจะเสียที	 เจาพี่อยานิ่งนอนใจ ฯ

						      (เลมที ่1 : 580-581)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา นางสีดาไดใชวัจนกรรมสั่งกับ 

พระลักษมณ ซึ่งนางสีดากลาวถอยคำ�โดยปราศจากการตกแตงถอยคำ�และเปนการ 

ถายทอดความคิดแบบตรงไปตรงมาที่ตองการจะสื่อสารไปยังพระลักษมณ กลาวคือ 

นางสีดาไดสั่งใหพระลักษมณออกไปชวยพระราม  ดังความที่วา “พอจงรีบไปใหทัน  

จะไดโรมรันกับยักษี แมนชาพระองคจะเสียที เจาพี่อยานิ่งนอนใจ” หรืออาจกลาวไดวา 

คำ�สั่งของนางสีดาที่มีตอพระลักษมณนั้น เปนสิ่งที่พระลักษมณไมปรารถนาที่จะกระทำ�

ตามคำ�สัง่ของนางสดีา เนือ่งจากพระลกัษมณรบัปากกบัพระรามวาจะดแูลนางสดีา อกีทัง้

พระลกัษมณเปนหวงนางสดีา แตทัง้นีน้างสดีายงัคงตองการใหพระลกัษมณออกไปชวย

พระราม จึงนับวาการใชถอยคำ�ของนางสีดาเปนการคุกคามหนาของพระลักษมณ
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		  1.2 ตัวละครฝายลงกา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนฝายลงกา คือ กุมภกรรณ หลังจากที่ไมยราพ

เสียชีวิตในคราวที่ออกรบกับฝายพระราม ทำ�ใหทศกัณฐเรียกกุมภกรรณซึ่งเปน 

พระอนชุามาชวยออกรบกบัฝายพระราม แตทัง้นีก้มุภกรรณไดแนะนำ�ใหทศกณัฐคนืนาง

สีดาแกฝายพระราม ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 พญากุมภกรรณยักษี

		  ไดฟงพระราชวาที	 ชุลีกรสนองพระบัญชา

		  อันมูลศึกสงคราม	 ซึ่งลุกลามเคี่ยวเข็ญเขนฆา

		  เปนตนดวยนางสีดา	 ที่ไปลักพาเอามาไว

		  ใชจะชิงสมบัติพัสถาน	 ศฤงคารบริวารนั้นหาไม

		  พระองคจงสงนางไป	 ใหแกพระรามผูสามี

		  ก็จะสิ้นเสี้ยนศึกภัยพาล	 ไมรำ�คาญใตเบื้องบทศรี

		  ทั้งจะไดเปนมิตรไมตรี	 ตองที่ในทศธรรมา ฯ

						      (เลมที ่2 : 380-381)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา กุมภกรรณไดใชวัจนกรรมแนะนำ�

ทศกัณฐวาใหคืนนางสีดาแกพระราม ก็จะทำ�ใหไมตองทำ�สงครามระหวางกัน  

คำ�แนะนำ�ของกมุภกรรณเปนสิง่ทีท่ศกณัฐไมอยากกระทำ�ตามคำ�แนะนำ�ของกมุภกรรณ 

โดยกุมภกรรณกลาวโดยมีการตกแตงถอยคำ�ซึ่งเปนการถายทอดความคิดแบบไมตรง

ไปตรงมาในการสื่อสาร ดังความที่วา “ใชจะชิงสมบัติพัสถาน ศฤงคารบริวารนั้นหาไม”  

ถึงแมวาคำ�แนะนำ�ของกุมภกรรณจะเปนสิ่งที่ถูกตองตามหลักครรลองคลองธรรม 

ก็ตาม แตก็ไมใชความประสงคของทศกัณฐอยางแทจริง เนื่องจากทศกัณฐตองการให 

กุมภกรรณออกรบแทนตนเองแตกุมภกรรณกลับกลาวแนะนำ�ใหคืนนางสีดาแก 

พระรามซึ่งไมตรงตามความประสงคของทศกัณฐ ดังนั้นการกระทำ�ของการใชถอยคำ� 

ของกุมภกรรณถือวา เปนการคุกคามหนาทศกัณฐอยางมาก พรอมยังทำ�ใหทศกัณฐ 

เกิดความเสียหนาซึ่งทำ�ใหทศกัณฐพิโรธและกลาวตอวากุมภกรรณอยางเสียหาย

	 การคุกคามหนาเชิงลบของตัวละครในรามเกียรติ์ ยังพบตัวละครฝายลงกา คือ 

พิเภก (ตอนสวามิภักดิ์กับฝายลงกา) ที่ทำ�การคุกคามหนาเชิงลบกับตัวละครอื่น ซึ่ง

เมือ่เกดิสงครามระหวางฝายพระรามกบัฝายทศกณัฐอยางยดืเยือ้ ทำ�ใหพเิภกไดแนะนำ� 

ทศกัณฐ ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 พิเภกสุริยวงศยักษี

		  ไดฟงพระราชวาที	 นอมเศียรชุลีแลวทูลไป

		  ซึ่งจะเสียเคราะหสะเดาะนาม	 ตามในคัมภีรหามีไม
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		  อันจะผอนปรนใหพนภัย	 มิใหอันตรายชีวิต

		  จะไดก็ดวยสัตยธรรม	 ถือมั่นในความสุจริต

		  จงตั้งอยูในทศพิธ	 ดับจิตโมหันธฉันทา

		  อยาโลภหลงงงงวยดวยรสรัก	 คิดหักซึ่งความเสนหา

		  จงสงองคนางสีดา	 ไปใหสามีอรไท

		  ก็จะสิ้นอันตรายภัยพาล	 ดับการรณรงคเสียได

		  พระองคผูทรงฤทธิไกร	 ไมไรอัคเรศบังอร

		  แมนมาตรปรารถนาจะเชยชิด	 จะแสนสนิทนางเทพอัปสร

		  ก็จะไดดวยเดชภูธร	 อยาอาวรณในหญิงที่ผัวมี ฯ

						      (เลม 2 : 182)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา พิเภกไดใชวัจนกรรมแนะนำ� 

ทศกณัฐวาใหทศกณัฐตัง้มัน่อยูในศลีธรรม ละความโลภและความหลงในรสรกั อกีทัง้พเิภก

ไดแนะนำ�ใหทศกัณฐคืนนางสีดาแกพระราม ก็จะทำ�ใหไมตองทำ�สงครามระหวางกัน 

ซึ่งคำ�แนะนำ�ของพิเภกเปนสิ่งที่ทศกัณฐไมอยากกระทำ�ตามคำ�แนะนำ�ของพิเภก อีกทั้ง 

พิเภกไดกลาวถอยคำ�แกไขซึ่งจะเปนการถายทอดความคิดแบบไมตรงไปตรงมาใน 

การสื่อสาร ดังความที่วา “จงสงองคนางสีดา ไปใหสามีอรไท ก็จะสิ้นอันตรายภัยพาล  

ดับการณรงคเสียได พระองคผูทรงฤทธิไกรไมไรอัคเรศบังอร แมนมาตรปรารถนาจะ 

เชยชิด จะแสนสนิทนางเทพอัปสร ก็จะไดดวยเดชภูธร อยาอาวรณในหญิงที่ผัวมี”  

ถึงแมวาคำ�แนะนำ�ของพิเภกจะเปนสิ่งที่ถูกตอง แตก็ไมใชความประสงคของทศกัณฐ 

อยางแทจริง ดังนั้นการกระทำ�ของการใชถอยคำ�ของพิเภกถือวาเปนการคุกคามหนา 

ทศกณัฐอยางยิง่ จนอาจกลาวไดวาการคกุคามหนาทศกณัฐจากการทีพ่เิภกแนะนำ�ใหคนื

นางสดีาแกพระรามนัน้ทำ�ใหทศกณัฐเกดิความ “เสยีหนา” ตอใน  ทีป่ระชมุซึง่เปนปจจยั

ที่ทำ�ใหพิเภกถูกขับออกจากเมือง

	 2. การคุกคามหนาเชิงบวก (Positive Face - Threatening Act)

		  2.1 ตัวละครฝายพลับพลา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนฝายพลับพลา คือ สุครีพ เมื่อทศกัณฐไดประกอบพิธี

ยกฉตัรแกวขึน้กลางเมอืงลงกาเพือ่ทำ�ใหไมมแีสงสองมาทีพ่ลบัพลาอนัเปนทีต่ัง้กองทพั

ของพระราม ซึ่งทำ�ใหสุครีพทูลขอพระรามเพื่ออาสาไปหักฉัตรแกว เมื่อสุครีพสามารถ

หักฉัตรแกวได จึงไดตอสูกับทศกัณฐ จนสามารถใชเทาคีบเอามงกุฎมาจากทศกัณฐได 

อีกทั้งสุครีพยังไดกลาวถอยคำ�ที่แสดงการดูหมิ่นทศกัณฐ ดังความที่วา

			   ๏ ขุนกระบี่จึ่งเอาเทาขวา	 ควาคีบมงกุฎไวได

		  ลอยอยูยังพื้นนภาลัย	 แลวรองไยไพขุนมาร
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		  เหวยเหวยดูกรทศพักตร	 ฮึกฮักอวดฤทธิ์กลาหาญ

		  กูจะใครตัดเศียรไอสาธารณ	 เกรงเกินโองการพระจักรี

		  จะเอาแตมงกุฎไปถวาย	 องคพระนารายณเรืองศรี

		  วาแลวสำ�แดงฤทธี	 ขุนกระบี่ก็เหาะกลับมา ฯ

						      (เลมที่ 2 : 317)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา สุครีพ ไดคุกคามหนาทศกัณฐ 

อยางมาก ตอหนาขาราชบริพารยักษ โดยใชวัจนกรรมเยยหยันหรือดูหมิ่นทศกัณฐซึ่ง

สรางความอบัอายแกทศกณัฐเปนอยางมากและยงั เปนการคกุคามหนาทศกณัฐอกีดวย 

อกีทัง้สคุรพีกลาวโดยปราศจากถอยคำ�แกไขอยางหวนซึง่เปนกลวธิทีีใ่ชถอยคำ�อยางตรง

ไปตรงมา ไมออมคอม และสคุรพียงัใชสรรพนามแทนตวัผูพดูทีไ่มสภุาพวา “ก”ู ดงัความ

ที่วา “เหวยเหวยดูกรทศพักตร ฮึกฮักอวดหาญกลาฤทธิ์ กูใครจะตัดเศียรไอสาธารณ 

เกรงเกินโองการพระจักรี” นอกจากนี้ยังไดใชเทาคีบมุงกุฎจากเศียรของทศกัณฐซึ่งถือ

วาเปนกิริยาที่ไมสุภาพเชนกัน ดังนั้นการกระทำ�ของสุครีพถือวาเปนการใชถอยคำ�ที่

ไมสุภาพ เปนวัจนกรรมดูหมิ่นซึ่งเปนการคุกคามหนาทศกัณฐ นั่นเอง

		  การคุกคามหนาเชิงบวกของตัวละครในรามเกียรติ์ ยังพบตัวละครฝาย

พลับพลา คือ หนุมาน ที่ทำ�การคุกคามหนาเชิงบวกกับตัวละครอื่น ซึ่งเปนทหารเอก 

ของฝายพระรามที่ชวยพระรามออกทำ�สงครามกับฝายทศกัณกัณฐบอยครั้ง โดย

ผูศกึษาขอยกตวัอยางตอนทีห่นมุานออกรบกบัทาวสหสัเดชะ ซึง่หนมุานไดใชวจันกรรม 

ดูหมิ่นทาวสหัสเดชะ ดังความที่วา

			   ๏ บัดนั้น	 คำ�แหงหนุมานทหารใหญ

		  ตบมือแลวรองไยไพ	 เหวยไอจังไรอัปรีย

		  ตัวมึงอวดอางจะตอยุทธ	 กับพระจักรภุชเรืองศรี

		  ยืนนิ่งอยูไยอสุรี	 ไมมาตอตีดวยอันใด

		  เสียแรงมีเศียรทั้งพัน	 กรสองขางนั้นไมนับได

		  หัวโตโงเปลาไอจังไร	 จะสูใครไดอยาสำ�คัญ

		  ทศพักตรมันลวงก็หลงลิ้น	 พากันมาสิ้นชีวาสัญ

		  เสียทีเปนเจาแกกุมภัณฑ	 จะรูทันใครก็ไมมี

		  ตัวกูนี้ชื่อหนุมาน	 ยอดทหารพระนารายณเรืองศรี

		  คือองคพระกาลอันฤทธี	 จะมาเอาชีวีอสุรา ฯ

						      (เลมที่ 3 : 74)

		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา หนมุาน ไดคกุคามหนาทาวสหสัเดชะ 

อยางมาก โดยใชวัจนกรรมเยยหยันหรือดูหมิ่นทาวสหัสเดชะซึ่งสรางความอับอาย 
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ตอทาวสหัสเดชะเปนอยางมากและยังเปนการคุกคามหนาทาวสหัสเดชะอีกดวย อีกทั้ง 

หนุมานกลาวโดยปราศจากการตกแตงถอยคำ�ซึ่งเปนกลวิธีที่ใชถอยคำ�อยางตรงไป 

ตรงมา ไมออมคอม และหนมุานยงัใชคำ�สรรพนามแทนตวัผูพดูทีไ่มสภุาพวา “ก”ู ดงัความ

ที่วา “ตัวกูนี้ชื่อหนุมาน” และยังใชวัจนกรรมหรือถอยคำ�ที่ไมสุภาพ เชน “จังไร” “อัปรีย” 

“โง” “เจาแกกุมกัณฑ” เปนตน อีกทั้งหนุ​มานยังใชวัจนกรรมดูหมิ่นวาจะมาเอาชีวิตของ

ทาวสหสัเดชะ ดงัความทีว่า “คอืองคพระกาลอนัฤทธ ีจะมาเอาชวีอีสรุา” ดงันัน้การกระทำ� 

ของหนุมานถือวาเปนการใชถอยคำ�ที่ไมสุภาพ และยังเปนวัจนกรรมดูหมิ่นซึ่งเปน 

การคุกคามหนาทาวสหัสเดชะอยางมาก และยังทำ�ใหทาวสหัสเดชะเกิดความเสียหนา 

จนอาจกลาวไดวาภาษาสุภาพที่ตัวละครในรามเกียรติ์จะใชในสถานการณที่ตัวละคร 

สื่อสารกับฝายเดียวกัน แตหากสื่อสารกับฝายตรงขามที่สื่อสารในระหวางสงครามยอม

ทำ�ใหตัวละครเลือกใชภาษาไมสุภาพซึ่งจะเปนการที่ทำ�ใหตัวละครฝายตรงขามของ

คูสนทนาเสียหนา จนนำ�ไปสูการถูกลดศักดิ์ศรีอีกดวย

		  2.2 ตัวละครฝายลงกา

		  ตัวละครที่เปนตัวแทนฝาย คือ ไมยราพ หลังจากที่ทศกัณฐไดใหไมยราพ

ชวยออกรบโดยไมยราพสามารถสะกดทพัและลกัพาตวัพระรามมาขงัไว จงึทำ�ใหหนมุาน

ติดตามมาชวยพระรามกลับพลับพลาและเมื่อหนุมานบุกมายังเมืองบาดาล ทำ�ให 

ไมยราพไดกลาวดูหมิ่นหนุมาน ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 พญาไมยราพใจหาญ

		  ผวาตื่นจากแทนอลงการ	 ขุนมารก็เหลือบแลไป

		  เห็นวานรเขามาถึงปราสาท	 องอาจกลาวคำ�หยาบใหญ

		  โกรธาฉวยควาพระขรรคชัย	 ผุดลุกขึ้นไดก็รองมา		

		  เหมเหมดูดูไอชาติลิง	 เยอหยิ่งอวดฤทธิ์วาแกลวกลา

		  ตัวกูผูทรงศักดา	 ใตฟาไมมีใครเทียมทัน

		  มึงดั่งหิ่งหอยนอยแสง	 หรือจะแขงกับดวงสุริยฉัน

		  วาพลางขบเขี้ยวเคี้ยวฟน	 แกวงพระขรรคออกไลราญรอน ฯ

						      (เลมที่ 2 : 369)

		  จากทีก่ลาวไปขางตน จะทำ�ใหเหน็วา ไมยราพ เลอืกใชถอยคำ�ทีค่กุคามหนา

หนุมานอยางมาก โดยใชวัจนกรรมเยยหยันหรือดูหมิ่นหนุมานซึ่งเปนการคุกคามหนา

หนุมานอีกดวย และไมยราพยังไดกลาวโดยปราศจากการตกแตงถอยคำ�ซึ่งเปนกลวิธี 

ทีใ่ชถอยคำ�อยางตรงไปตรงมา ไมออมคอม และไมยราพยงัใชคำ�สรรพนามแทนตวัผูพดู 

ทีไ่มสภุาพวา “ก”ู อกีทัง้ไมยราพยงัใชวจันกรรมดหูมิน่ชาตกิำ�เนดิของหนมุานทีเ่กดิเปน

ลงิ ดงัความวา “เหมเหมดดููไอชาตลิงิ เยอหยิง่อวดฤทธิว์าแกลวกลา” และยงัมกีารใชความ
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ปีที่ 33 ฉบับที่ 1 พ.ศ. 2556

เปรียบเชิงเยยหยันหนุมานซึ่งเปนการเปรียบหนุมานที่ไมสามารถมาตอกรกับตนได  

ดังความวา “ตัวกูผูทรงศักดา ใตฟาไมมีใครเทียมกัน มึงดั่งหิ่งหอยนอยแสง หรือจะ

แขงกับดวงสุริยฉัน” ดังนั้นการกระทำ�ของไมยราพถือวาเปนการใชถอยคำ�ที่ไมสุภาพ 

และยังเปนการใชวัจนกรรมดูหมิ่นซึ่งเปนการคุกคามหนาหนุมานนั่นเอง

		  การคุกคามหนาเชิงบวกของตัวละครในรามเกียรติ์ ยังพบวา ตัวละคร

ฝายลงกา คือ กุมภกรรณ ที่ทำ�การคุกคามหนาเชิงบวกกับตัวละครอื่น ซึ่งหลังจาก 

ที่ตองตอสูกับฝายพระรามมาหลายครั้งนั้น ทำ�ใหกุมภกรรณตองประกอบพิธีลับหอก 

โมกขศักดิ์เพื่อมาตอสูกับฝายพระราม โดยพระรามไดสงพระลักษมณมาเปนตัวแทน

ตอสูกับกุมภกรรณ และเมื่อกุมภกรรณเห็นรูปรางพระลักษมณนั้น ทำ�ใหกุมภกรรณ

กลาวถอยคำ�ที่ดูหมิ่นและเยาะเยยพระลักษมณอยางมาก ดังความที่วา

			   ๏ เมื่อนั้น	 กุมภกรรณยักษาอัชฌาสัย

		  ฟงพระลักษมณทักถามความใน	 ใหอาจใจจำ�เปนเจรจา

		  เราจึ่งตองยกพหลพลยักษ	 มาปราบปรามรามลกัษมณกบัลงิไพร

		  …………………………………………………

		  ไดเห็นทานรูปรางอยางสตรี	 แมนสูฝมือยักษจะตักษัย

		  จงคืนเขาพลับพลาพนาลัย	 บอกใหเชษฐามาราวี

		  เราจะคอยสังหารผลาญชีวิต	 ดวยฤทธาโมกขศักดิ์ยักษี

		  ชวยหามปรามตามเมตตาปรานี	 อยาชาทีถอยทัพกลับไป ฯ		

					     (เลมที่  2 : 415)

		  จากที่กลาวไปขางตน จะทำ�ใหเห็นวา กุมภกรรณไดใชถอยคำ�ที่แสดง

ถึงการดูหมิ่นและเยาะเยยพระลักษมณ กลาวคือ เมื่อกุมภกรรณไดเห็นรูปรางของ 

พระลักษมณแลวนั้น ซึ่งทำ�ใหกุมภกรรณไดใชถอยคำ�ดูหมิ่นพระลักษมณวารูปราง 

เหมอืนผูหญงิ และใหกลบัไปยงัทีพ่ลบัพลาเพือ่เชญิใหพระรามมาตอสูแทน ดงัความทีว่า  

“ไดเห็นทานรูปรางอยางสตรี แมนสูฝมือยักษจะตักษัย จงคืนเขาพลับพลาพนาลัย  

บอกใหเชษฐามาราวี เราจะคอยสังหารผลาญชีวิต ดวยฤทธาโมกขศักดิ์ยักษี ชวย 

หามปรามตามเมตตาปรานี อยาชาทีถอยทัพกลับไปฯ” การใชถอยคำ�ดูหมิ่นของ 

กุมภกรรณตอพระลักษมณ จัดวาเปนการคุกคามพระลักษมณอยางมาก

ความสัมพันธระหวางความสุภาพและแนวคิดเรื่องหนากับการคุกหนาของตัว

ละครในรามเกียรติ์

	 เมือ่ตัวละครในรามเกยีรติ์ทำ�การคกุคามหนาตัวละครอืน่ซึ่งจะนิยมใชวัจนกรรม

ตรง ซึ่งจะเปนลักษณะการใชถอยคำ�ที่มีความหมายตรงตามรูปประโยคหรือเปนภาษา 
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ที่ตรงไปตรงมา อีกทั้งการคุกคามหนาของตัวละครยังสะทอนใหเห็นถึงการวางอำ�นาจ

ของตัวละครที่ทำ�การคุกคามหนาผูอื่น ตัวละครในรามเกียรติ์ที่คุกคามหนาตัวละครอื่น

มกัจะเกดิอารมณไมคอยดนีกัซึง่ทำ�ใหเลอืกใชถอยคำ�ทีไ่มสภุาพ ถอยคำ�หยาบคายหรอื 

ดหูมิน่คูสือ่สารของตวัละครในรามเกยีรติ ์ อกีทัง้การคกุคามหนายงัสงผลตอการ “เสยีหนา” 

ของคูสือ่สารหรอืผูรบัสารไดเชนกนั ระดบัความรนุแรงของการเสยีหนาจะขึน้อยูกบับรบิท

รอบขาง ไมวาจะเปนปญหาความขัดแยงหรือเรื่องที่ตองใหกระทำ� แตทั้งนี้ผูศึกษาได 

ขอสงัเกตวา หากผูสงสาร (ผูทีค่กุคามหนาผูอืน่) กบัผูรบัสาร (ผูทีถ่กูคกุคามหนา) อยูฝาย

ที่ตรงขามกัน นั่นหมายถึง ฝายพลับพลากับฝายลงกา ไมวาผูที่คุกคามหนาผูอื่นจะ

อยูฝายใดกต็าม ยอมจะนยิมใชภาษาไปในทางทีไ่มสภุาพจนถงึระดบัขัน้หยาบคาย ยอม

สะทอนอารมณของผูคุกคามหนาผูอื่นไดเปนอยางดี อีกทั้งการคุกคามหนายอมสะทอน

ถึงปญหาความขัดแยงที่เกิดขึ้นในเรื่องรามเกียรติ์ไดอีกลักษณะหนึ่ง อีกทั้งสวน​ใหญ 

จะเปนความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษยดวยกัน นอกจากนี้การคุกคามหนายอม 

นิยมใชวัจนกรรมที่ดูหมิ่นหรือเยาะเยยฝายตรงขามซึ่งจะนิยมใชวัจนกรรมในลักษณะนี้

กับฝายตรงขามกันนั่นเอง

บทสรุปและอภิปรายผล

	 บทความเรื่อง “วัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพและแนวคิดเรื่องหนากับการ

คุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์” ฉบับพระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระพุทธ

ยอดฟาจุฬาโลกมหาราช จะพบวา ตัวละครในเรื่องรามเกียรติ์จะมีการสื่อสารกับตัว

ละครอื่นๆ เปรียบเสมือนวา รามเกียรติ์เปนสังคมในโลกของวรรณคดีแตมีโครงสราง

ทางสงัคมทีไ่มแตกตางกบัสงัคมจรงิของมนษุย อนัประกอบไปดวย มนษุย ฤษี ลงิ ยกัษ  

เปนตน โดยที่ตัวละครในเรื่องรามเกียรติ์จะมีสถานะเปนมนุษยและรามเกียรติ์จะมี

สถานะเปนสังคมมนุษย สาเหตุสำ�คัญที่ทำ�ใหวรรณคดีมีสถานะเปนสังคมมนุษยเพราะ

มนุษยเปนผูสรางวรรณคดี จะเห็นไดวา ตัวละครในรามเกียรติ์มีการสื่อสารในสังคมที่

ไมแตกตางกับสังคมมนุษย ยอมจะทำ�ใหเห็นถึงการปฏิสัมพันธของตัวละครซึ่งจะตอง

มีผูสงสารและผูรับสารจนนำ�ไปสูการสื่อสารในการแลกเปลี่ยนความคิดและความรูสึก

ระหวางกนั อกีทัง้ในการสือ่สารแตละครัง้นัน้ ผูสงสารมกีารเลอืกใชความสภุาพตลอดจน 

ตัวแปรทางดานวัจนปฏิบัติมาเปนเงื่อนไขในการสื่อสาร และผูสงสารจะตองคำ�นึง

คุณสมบัติและสถานภาพของผูรับสารเปนสำ�คัญ หากอยูในสภาพที่สูงกวาตนเองยอม

เลือกใชถอยคำ�ที่มีความสุภาพ หากอยูในระดับต่ำ�กวาตน ความสุภาพก็จะลดลงตาม

ไปดวย อีกทั้งหากผูสงสารตองการใหผูรับสารปฏิบัติในสิ่งที่ผูสงสารปรารถนาก็ยอมจะ

เลือกใชภาษาทีส่ภุาพ หรือหากเรื่องทีผู่สงสารตองรบกวนผูรับสารกจ็ะนยิมใชถอยคำ�ที ่
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สุภาพเชนกัน จึงอาจทำ�ใหเห็นวา การสื่อสารตัวละครในรามเกียรติ์ที่สื่อสารไปยัง 

ผูรบัสารกย็งัคงคำ�นงึถงึความสภุาพในการสือ่สารเปนสำ�คญั จงึอาจเปนสิง่ทีช่วยสะทอน

ถงึความนกึคดิของคนในสงัคมไทยไดอกีลกัษณะหนึง่ เนือ่งจากการสือ่สารของตวัละคร 

ที่ปรากฏในรามเกียรติ์นั้น ผูที่ประดิษฐถอยคำ�ของตัวละคร นั่นคือ ผูแตงไดสอดแทรก 

ความคิดและความรู สึกของตัวละครผานวรรณคดี จึงเปนปจจัยที่ชวยสะทอนถึง

วัฒนธรรมของคนในสังคมไทยที่วา คนในสังคมไทยไดคำ�นึงความสุภาพในการสื่อสาร

เปนสำ�คัญ หากตนเองจะตองสื่อสารกับผูที่มีอำ�นาจหรือสถานภาพที่สูงสงกวาตนเอง 

ตลอดจนการที่ตนเองตองขอความชวยเหลือจากผูอื่นก็จะนิยมใชความสุภาพในการ

สื่อสารเพื่อใหผูรับสารกระทำ�ตามสิ่งที่ผูสงสารปรารถนาได อีกทั้งยังสะทอนใหเห็นวา 

สังคมไทยยังคงยึดถือระบบชนชั้นในการปกครองหรือระบบชนชั้นในสังคมที่ไดฝง 

รากลึกมาตั้งแตสมัยสุโขทัย โดยสิ่งที่ชวยยืนยันในเรื่องดังกลาวคือ การใชถอยคำ� 

หรือคำ�พูดที่สุภาพกับคนที่อยูในระดับที่สูงกวาตนเองเสมอ

	 ภาษาสภุาพยงัชวยบงบอกถงึความเปนพวกพองเดยีวกนั เหน็ไดจากการคกุคาม

หนาตวัละครอืน่ เนือ่งจากตวัละครในรามเกยีรติท์ีไ่มไดอยูฝายเดยีวกนั มกัจะคกุคามหนา

ซึง่กนัและกนั เพือ่เปนการลด “ศกัดิศ์ร”ี ของฝายตรงขามใหอยูในระดบัทีต่่ำ�กวาตนเอง 

อีกทั้งยังเปนการเสริมสรางสถานภาพดานศักดิ์ศรีของตนเองใหสูงกวาฝายตรงขาม  

หรืออาจกลาวไดวา เปนการที่ทำ�ใหตัวละครที่ถูกคุกคามหนานั้นเกิดการ “เสียหนา” 

ตอที่สาธารณชนได โดยการคุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์จะปรากฏทั้งในฝาย

พลับพลาและฝายลงกา นอกจากนี้การคุกคามหนาจะนิยมใชในสถานการณเกี่ยวกับ

สงครามหรือการเกิดปญหาขัดแยงกันเปนสวนใหญซึ่งจะมีการใชถอยคำ�อยางตรงไป 

ตรงมา ไมออมคอมโดยจัดวาเปนวัจนกรรมการดูถูกหรือดูหมิ่นฝายตรงขาม อีกทั้ง

ยังมีการใชเปนความเปรียบเพื่อชวยทำ�ใหไดอารมณและความรูสึกไดเปนอยางดี 

และยังเปนการชวยสรางจินตภาพเพื่อใหเกิดการสะทอนทางความคิด นอกจากนี้ยัง

ทำ�ใหเปนการลดคุณคาและศักดิ์ศรีของตัวละครฝายตรงขามที่ถูกคุกคามหนาอีกดวย

	 ความสมัพนัธของภาษาสภุาพกบัการคกุคามหนา ยอมเปนสิง่ทีช่วยแสดงใหเหน็

ถึงการเลือกปฏิบัติของผูสงสารไดเปนอยางดี กลาวคือ ผูสงสารจะนิยมใชภาษาสุภาพ

โดยจะคำ�นงึถงึระดบัชัน้ทางสงัคมและผลประโยชนของตนเองเปนหลกัเพือ่ใหสิง่ทีต่นเอง

มุงปรารถนาประสบความสำ�เร็จ อีกทั้งการคุกคามหนากับฝายตรงกันขามกันจะไม 

นยิมใชภาษาสภุาพเทาใดนกัซึง่ความไมสภุาพจะขึน้อยูกบัระดบัความรนุแรงของปญหา 

หรืออาจกลาวไดวา หากเปนปญหาที่มีความเกี่ยวของกับสงครามกับศัตรูฝายตรงขาม 

ก็จะเปนปจจัยที่ทำ�ใหผูสงสารเลือกใชถอยคำ� หรือภาษาในระดับที่ไมสุภาพจนถึงระดบั

หยาบคาย พรอมกับใชวัจนกรรมเยยหยันหรือดูหมิ่นผูรับสาร อีกทั้งยังมีการใชความ
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วัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพและแนวคิดเรื่องหนากับการคุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์

​ศิวดล  วราเอกศิริ

เปรยีบเพือ่ชวยใหเหน็ถงึความแตกตางกนัในดานสถานภาพของตน โดยจะเปนการเชดิชู

สถานภาพของตัวเองใหสูงสงกวาตัวละครที่ถูกคุกคามหนา พรอมทั้งเปนการลดคุณคา

และศักดิ์ศรีตัวละครที่ถูกคุกคามหนาซึ่งการคุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์โดย

สวนใหญจะเลือกใชถอยคำ�ที่ไมสุภาพ จนเปนปจจัยที่สำ�คัญที่นำ�ไปสูการ “เสียหนา” 

ของตัวละครที่ถูกคุกคามหนาไดในที่สุด

	 ทั้งนี้การศึกษาเรื่อง “วัจนกรรมเกี่ยวกับความสุภาพและแนวคิดเรื่องหนากับ 

การคุกคามหนาของตัวละครในรามเกียรติ์” เปนเพียงการศึกษาขั้นปฐมภูมิที่นำ�ทฤษฎี

ทางภาษาศาสตรมาเปนเครื่องมือในการศึกษาวรรณคดีและยังชวยสะทอนไดเปน 

อยางดีวา การศึกษาภาษาหรือการใชภาษาในการสื่อสารในวรรณคดีโดยใชทฤษฎีทาง

ภาษาศาสตร (Linguistic theory) แนววัจนปฏิบัติศาสตร (Pragmatic) ยอมสามารถ

กระทำ�ได เนื่องจากภาษาในวรรณคดีหรือกลวิธีการสื่อสารของตัวละครในวรรณคดีนั้น

กเ็กดิจากความรูสกึนกึคดิของมนษุย ซึง่จะเปนปจจยัสำ�คญัทีช่วยทำ�ใหเขาใจความเปน 

มนุษยผาน​ภาษา​ที่​ใชในการ​สื่อสารโดยศึกษาผานตัวละครในวรรณคดีไดดีมากยิ่งขึ้น  

อีกทั้งการศึกษาภาษาในวรรณคดีเชิงภาษาศาสตรนั้น ไมไดเพียงแตใหองคความรู 

เพียงเรื่องภาษาเทานั้น อาจจะทำ�ใหเราเห็นถึงลักษณะบางประการในดานความ 

สัมพันธของภาษาที่ชวยสะทอนสังคมไดอีกลักษณะหนึ่ง นอกจากนี้การศึกษาภาษา 

โดยใชทฤษฎีทางภาษาศาสตรเขามาเปนแนวทางในการศึกษาภาษา​ใน​วรรณคดี  

ยอมจะเปนจะเปนการชวยสรางองคความรู เกี่ยวกับภาษาศาสตรกับวรรณคดี 

โดยเปนการชวยเสริมสรางความสัมพันธขององคความรู แบบบูรณาการระหวาง

ภาษาศาสตรและวรรณคดีไทยใหเกิดขึ้นอยางลุมลึกและกวางขวางตอไป

  
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